
" ' ' 

-IX. évfolyam~-· Arad, 1894. Julius 31. Kedd. 176-ik szám. .. ••• 

Vilmos föherczeg halá.la.l 
~ nagy fontosságu szerep várakozott, és a esetróL Ottó föherczeg a baleset hirére 

hadsereg harczképességében - rnely ál- fél 3 órakor Sopronból ideérkezett. Ká
lami létünk egyik fögarancziája - az ö roly Lajos és Frigyes főberaegek a halál
halála által esett hézag csak nehezen lesz hir vétele után azonnal Badenbe utaztak. Megrenditó baleset hirét vitte a táv- S · d 

k pótolható. -- Baden, julius 29. ( aJ. tu . távirata.) 
iró világszerte. Az uralkodóház egyi tag- A katasztrófáról hitelesen a következöket 
jának, ki magas állása mellett mint em- A katasztrófa. jelentik: Háromnegyed IO órakor Vilmos 
ber és katona is eO"'\.aránt betöltötte hi- A bonasztó katasztrófáról a következő k l 

:t.J főberezeg ~ Rainer-strassen eresztü a 
vatását, és mindenütt a rokonszenv és táviratokat kaptuk: \rárosba lovagolt. Egy ideig a villanyas 
tisztelet tárgya volt, tragikus halála fáj- Bécs, julius 29. (Saj. tud. táv.) Vilmos vasutnak vele egy irányban haladó ko
dalmas visszhangot fog kelteni mindentitt főherczeg, aki Badenben töltötte a nyarat, csija mögött lovagolt; azután pedig eléje 
a monarchiában, s Ausztria és Magyar· ma sétalovaglás közben leb-ukott a lóról, vágtatott, de a kocsi csakhamar utolérte. 
ország népe őszint~ részvéttel fogia meg- mely a villanyos vasuttól -megbokroso- A főberezeg másodszor is a kocsi elé lova· 
osztani uralkodójának gyászát, ki az el- dott. A filherezeget sulyosan · megsirülve 'golt. E közben a ló megbokrosodott és 
hunyt férfiuba~ szer~tett rokonát s had- szállitották villájába, ahol · délután 5 és ' hatalmasan fölágaskodott, majd kereszte
seregének egytk vezerét vesztette el.- óra között meghalt. · ~ zésnél a Hildegard-híd feJé vágtatott, hol 

Mert bár Vilmos föherczeg nem tar-j · Baden, julius 29. (Saj. tud. táv.) Vilmos aztán ö fensége elvesztette as egymsulyt, 
tozott a közélet ismert alakjai közé, a fóherczeg, ki Badenben nyaralt, délelött kátt"ajelé lebukott a ló1·ól és eszméletlenül 
hir nem hordozta öt ezer · · hangu száján, I o órakor sétalovaglásból visszatérve, fekve maradt.- Netze,·a báró kapitány: ki 

-sem a népszertiseg nem himbálta csapon- Weittersdorfon leesett lováról, mely a éppen- arra ment, valammt egy a vtlla-
-gó hullámain, de a ki csak némi értesü- villanyos vasuttól megijedt és felágasko-j nyos vasutnál alkalmazott munkás a fő-
_- lésseJ birt azon tényezök jelentóségéröl, dott. A főlterczegn~k egyik lába beleakadt a 

1 

h~r~zeget Deisenhefer vendéglö~ lakásába 
melyek az osztrák és magyar monarchia ken9yelbe és tarkóJával egy kőre esett. Egy v1ttek, mely a katasztrófa szmhelyé:1ek 

-véderejének a harczképesség mostani ma- közelben levö vendégló tulajdonosa és al- közvetlen közelében van. Itt csakhamar 
· gas szinvonalára való emelkedésében köz- kalmazottai odasiettek és a vendéglős megjelent Vtill dr. fötörzsorvos és Has
: remüködtek, az jól tudta azt is, mily ki- lakószobájába vitték a föherczeget. Hat sak dr. ezredorvos, ugyszintén a járási 
. váló szerepkör jutott itten az oly szeren- orvos sletett a fóherczeghez és a fején hatóság képviselője, ki a badeni és wei· 
. csétlen véget ert föherczegnek, ki mint a táfong6 sebPf, ugyszmi~~~ aflf11·áz/,:ódáJf kou- kcrsdorfi polgármesterekkel együtt fentar-

tüzérség föfelügyelöje, minden idejét és statáltak. Allapofát tzagyon. a.q!1aszfónak je- totta a rendet és szabadon tartotta az 
tehetségét e fegyvernem fejlesztésére for- lentettfk ki: A fő herezeget ellátták a ha- -utat· a föherczegnek Badenba való átvi
ditotta. lottas szentségekkel és eszméletlen álla- telére. - A fóherczeget nemsokára hord-· 

Epen azért nem csak a királyi ház, potban átvitték villájába. Ott rövid időre ágyon átvitték villájába. Ez alatt egy hi
nem -csak a hadsereg, hanem a haza is magához tért és látszólagos javulás áll?tt rósági küldtittség, élén Handel báróval, 
ugy gyászolhatja öt, mint a kiben egyik be. Csakhamar azonban ism~t mély áJu- felvette a tényállást. 
oszlopa dőlt ki. Az erejének javában volt lás állott be. Este fél 6 6rakor a főhet·czeg A betegágynál E,-zsébet föherczegnö, 
férfiura ugyanis a folyton huzódó, de meghalt. _ valamint Pi1·et báró és több udvarhölgy 
előbb-utóbb bekövetkezendo háboruban Ó felségét azonnal értesitették a bal- volt jelen. A st.-helenai plébánost el-
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B o k r é t a - t á n c z. 
. - Hirsehfeld noTellája.-

Az "A r a d i K ö z l ö n y• számára Cordi to Ua: 

Urszics Darlnka. 

. · ~ Egy! Kettő! Jól kanya.rult! Ell ; . 
Wendeostein hadnagy maradjon! · -

. Frigyes Vilmos porosz király, kit inár 
uralkodása elején katonya-királynak neveztflk 
el, ugy lá.ts~ik igen jó ha.ngulatba.o volt. Egy 
azép' őszi reggelen a várőrsége~ a kastély ud
varán. gy~;korla~ra. vezényeltette ki .. A gyarola
tok Jutünoen alkarültek s a.z ahg 30 éves 
uralkodó arozán a megelégedés tftkrözódött 

· · .visua. · 
A megszóllitott, ki &z elvezetést egy al

tisztre bizta, visszafordult 8 katonás&D. üdvö
liÖlte a. föl•éget. A hadnagy magas, erőteljes 
ifjn volt a huazu években, . kinek napba.rni
tot. arezához pompása.n illett a hajporozott 

·' ' foa\t, Ka.rtí.rsai mind tisztelték és azerették. 
A k.rá.ly maga ia sokat tartott felöle, kinAk 
osaládja. igao erőkelő volt • ki maga is ki· 
tünő u,heteégeivel a Jegszebb reményekre jo
gosított. 

- Ba.llg,sson ide Wendenstein - mondá 
·a fölség··- ön jó katona, kinek tulajdonképen 
már szá"adosna.k kellene Jennie1 én javát aka. 

,.. rom, bár egy idö óta valami nem tetszik 
rajta, ugy -tudom azelőtt. ~em_ volt képmtl: 
ta tó, rniért az most ? Adossa.ga.1 vanna. k P 

~ --- NÜlCienek fejedelem! - Volt a tiszt 
nyilt válasza. 

- Akkor ta!áa szerelmes? 
- Igenis, felség! · 
- És mért keserglS szerelmes? Mért nem 

boldog? Azt akarom, a.z legyen l De végre is 
melyik önhöz illő leány nem szeretné a. derék 
fiut? Mely szülf. ellenezué a.z ön közt'ledé!lét? 
Ha bevallja. titkát, a.kkor talán változta.thatunk 
kellemetlen helyz&<én! 

- Felség ~ a. ha.dna.gy arczát gyöuge · 
pir boritotta el :.;_ a leány kit szere&ek 8 ki 
méltó szerelmemre, egy szép, erényekben gaz- · 
da.g teremtés, da nem rangombeH. , 

- Polgárlány? - a király öss~:eráoczolta. 
homlokát - Hm ! ez már ba.j ! de ha · aztilei 
állása P - -- ;_ 

. - Tán még ross<!:& bb fölséged a~emeiben 
bátorkodott a. hadnagy közbeszóln1 - mert 

e feltevésében ís csa.latkozik. En Juliette kii
asszonyt, Berottó ur a 14 nap óta itt tartoz
kodó lova.rtá.rsula.tának egy tagját szeretem. · 

A. kirily arczát a harag ,aötét pírja bori-
totta el. ·-

- Örült?! 
- Nem, fölség - VIszonzá Wendenstein 

nyugodtan - hanem urammal szemben csak 
igaz és őszinte. 

Az ifju vá~asza nem tevesztette el hatáw 
sát a. felhevtilt fejedelemre, ki helyet togl•d-
ván, J!yugodtan kérdé : ·· . . , . 

"..... Moodja el tehát, mtkep szerette meg 
ily gyorsan rövid ruhá.s· bálványát? · ' 

. . - Vonzalmam már régi ,- Viszonzá. a:1: 

ifJtl, Mintegy két évvel ezelőtt hivatalos ügy
ben Lipcsébe kflldtek éppen vásár ·idején, mi
.aön oda mindsutelől nagy számban érkeztek 
a v&udorművészek. - Csodadolgokat beszéltek 
Berotto társula táró!, különösen pedig J uliette 
kisasszonyról, az ép oly szép, mint megköze
lithetetlen lova.rnöről, kí a. legmerészebb Don 
Juant sem részesitette a lagcsekélyebb kitün· 
tet-ésbeo. Kicsapongó jó kedvemben én akar
tam megpróbá.lkozni. Könnyü szerrel ismer· 
kedtem meg a társulattal a csodála.ttal vettem 
észre, hogy ezen társulatba.n, mely egy idős 
térn igazgatósága alatt. állott, példás a rend, 
mit nem. gondoltam ilyen vándorló csoportban. 
Amily kedvez.ö volt az összbenyomás, oly 
kellemetlennek találtam a.z igazgató fiát, egy 
velem egykoru férfit, ,.kinek .ellena:tenves lé
nye a képmata.táaa nakern sehogysem tetszett, 
• kit elsö .teJi;intetre. bossznallónak találtam. 

- Különös - veté köabe a. király, - tu
dottlásomra jutott, hogy egy Berotto aevti 
czirkusBiga.zg&tót a rendőrség <Jzemmel ki~ 
sér, mert gyauus egyéneki,cel érintkezik. 
- Bízonnyára meghalt már az . öreg, kit. 
az imént emlitett. De a müsor e • lovak -
mint hallom - nagyszerüek, különösen az 
·ugynevezett, "medvevadászat", midőn a tár
sule.t araámos tagja • egy eer~g nu, - mint 
szereplök, egy "araD.yat" iparkodnak meg· 
szerezni. Holnapra. bejelentettem látogatáso
mat, de egész oaendben, minden feltünés nél
kül; 8 i~y remélem, hogy b&lványáho11 is_ lesz 
szeren esém, - s~takitá. meg önmagá.t a feJede
lem·- folytassa egyeJőre történetéi. 
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hivták a beteghez és vele szemben mu- arra kérte a villamos vasuti felügyelőt, hogy - Fenség, próbálja utána.m mondani az 
tatta a föherczeg az öntudat első jeleit. erősen osöngessen. A ló az erős osöngetésre imád11ágot. 
Késöbb Weinlechner tanár is megérkezett teljesen nyugodt maradt. Ekkor a töherczeg Vilmos főberezeg bólintott a fejével. A 
Bécsböl. Délután a beteg öntudata rövid elindult egyben a villamos vonattal 8 körül- pap egészen fölé bajo lt ás elkezdte mondani 
időre visszatért és ekkor a jöherezeg fel- oelül egy kilométernyire eg Jött haladtak min- az imádságot. Vilmos főberezeg halkan mar
tiette a halotti szentségeket. Délután fél 6 den baj nélkül. Ot.t aztán egy nagyobb fordu- mogva ismételte a szavakat. De csak né-
órakor állott be a halál. lónál bekövetkezett a szerencsétleuség. hány szót mondott, nem birta tovább, feje le-

• Vilmos főberezeg elébe akart lovagolni a hanyatlott. 
Ugyancsak a katasztrófáról, valamint an~ak vonatnak, s ennek folytán lova. m6gbokroso- Elhívták hozzá W e i n l e o h n e r pro-

előzményeiről még a következő részleteket je· dott, felágaskodott s jobbra-baire vetette ma- fesszart is, a ki néhány katonaorvossal kan
lentik : gát. A herezeg fölemelkedett s leakart ugr;.- ziliumot tartott, de a főberezeget nem lebe-

Ba.denben 14 nappal ezelőtt megnyilt a ni, de éppen ez volt a szerenosétlensége. A z tett megmenteni : 6 óra 26 perozkor meghalt. 
villa.mos va.sut, malynek állomása osak néhány e g y ik l á b a me g ak a d t a ke n g y e l-
lépésnyire va.n V i lm os főberezeg Helena b e n, s a f ö b e r c z e g fe j j e l a f ö l d re A katasztt·ója hire. 
völgyben épült gy6nyörti villájától. Vilmos fő- es e t t, a z t á. n i l y b o r z a sz t 6 h e l y- Elképzelhetetlen gyorsasággal futott hire 
herezeg évek óta Badenben tölti a nyarat. z e t b e n a n ek i v a d u l t l ó e g y j ó a megrendítő katasztrófának és érthető módon 

Vilmos főberezeg szenvedélyes és kitünő d a r a. b i g e l s z á g n l d o t t v e l e. a hová megérke1:ett, megdöbbenést keltett 
lovas volt. Es amióta a villamos vasut meg- V égre kioldódott a lába, Vilmos főberezeg mindenfelé. Bécsből már tegnap roppant sokan 
llyilt, azóta különösen kedvtelése volt az,1hogy a földre esett s a ló elvágtatott. utaztak Badeube. K á. r o l Y Lajos, O t t ó, 
gyönyörü paripáit egytől-egyig kipróbálja; A szarencsétlenség láttára óriási rémület J e n ő, R a j n e r és Fr i g Y e • főberezegek 
vajjon nem bokrosodnak-e meg a villamos támadt a villamos vasnt utasai közt. Három is oda érkeztek. A királyt azonnal értesitették 
vasuti kocsik gyors robobogásától és folytonos ember, névszerint Ja.nkó gyertyaöntő, Hacker a szerenc&étlenségről. A l b r f' c h t föherczeg, 
csöngetésétől? Gyakran említette, hogy nem- házmester és Fa.bris hordár odarohant. és tól· az elhalt főberezeg testvérbátyja, Dél-Tirolban 
csak hátas paripáit, ha.nem valamennyi lovát emelte a suJyos sebesültet, a:inek fejéből pa.- van. . 
ki akarja próbálni. takként dőlt a vér s a közeli Deisenhofer-féle A késő éijeli órákban még mindig sok 

Tegnap délelőtt 10 órakor felült leg ked- korcsmába vitték. száz ember állt a kastély körül 1 nézte u 
vasebb lovára s kiJavagolt a villamos vasut A főberezeget ágy»a. ftktették s gyorsan egyetlen megvilágosított a.blakot, a maly 
végső á.llomására. Szándéka volt ezt a lovat is elhívták H o ff m a n n dr. badeni orvost és mögött a tejedelmi halott kiterítve fekszik. Az 
kipróbálni, hogy meg tud-e illni nyugodtan az H a " s e. k ezredorvost. Ezek tették az első kö- udvari cselédség ébren várta be hajnalt, amely 
uj jelanaéggel szemben. tést a sebesültre. az egész királyi családra a gyász hajnala volt. 

Vilmos föherc~eg minden lova közt azt a A kir. herezeg rövid időre magához tért B u d a p es r e hasonlóképen már korán. 
pej mént szerette legjobban, mely halálának és panaszkodott fájdalmai miatt. A~tán ismét megérkezett a katasztrófa hire a mindenfelé 
okozója lett. Ez volt a legszilajabb valamennyi elvesztette eszmé~etét. · őszinte mély részvétet keltett. 
közt s ez okozott legtöbb bajt lovászainak. A Badenben villámgyorsaságával terjedt el Vilmos jöherezeg élete. 
főberezeg a mult héten parancsolta meg, hogy a szarencsétlenség hire, óriás embertömeg 
rendszeresen szoktassák hozzá lovait a villamos tódult a Deisenhofer-korcsme. elé. Hamar oda V i l m 0 8 főberezeg a hires aspern i győ-

zőnek, Kár o l y főberezegnek volt a. negye
vasuthoz, nehogy egyszer baj történjék. A érkezett En:sébet föherczegnö is, ki hangos dik: és legifjabb fia., A l b r e 0 h t föherczeg-
lovászok a kedvelt paripát is kivezették a vasut 8irásra fakadt, mikor az orvosok kiméletesen nek öcscse, 1827. április 21-én Bécsben szö· 
közelébe. A főberezeg épen ma. egy .b.ete is tudtára adták, hogy készülni kell a legvégső letett 16 éves korában mint főhadnagy lépett 
kilovagolt a azíla.j paripán és elébe nyargalt veszedelemre. A föherczegnő zokogva adta ki a hadseregbe 8 az a.lsóbb tiszti rangfokoza.to· 

·a villamos vasut legeolső vonatának. Alig, hogy a parancsot, hogy hivják el H e l fe r atyát, kat a g:yalogsagnál 8 e. lovasságnál szolgálta 
végig. R a d e t z k y gróf tá.borna.gynak 1858-

a ló meglátta a vonatot, felágaskodott olyan Sz.-Helena p lé bánosát. ba.n bekövetkezett halált után G r ü n n e grot 
egyenesre, mint a sudár és a föberczegnek, a A hti.z körül állók mélyen ·megrendültek, tábornok, a császár adjutáns& s késöbb fő
ki hires JÓ lovas volt, össze kellett szedni a miker kinyilt a vendéglő ajtaja. • meglátták lovászmestere vitte az egész ha.dügyet a.z 
minden erejét, hogy le ne vesse . .Meg is fé- az egyszerü tábori ágyat, melyen a kir. her- olaszországi osztrák seregnél, melynek legfőbb 
kezte a zabolátlan állalot, azután . a leg köze· ezeget nyaralójába vitl.ék. A sebesültet kisérök felügyeletével Vilmos királyi herezeg volt 

megbizva. 
lebbi megállóhelyen rálovagolt a reggeli órák- sokasága. olyan volt, mint egy halottas manet. Az 18ó9-iki olasz-franczia háboruban, mint 
ban még üres vonatra és rákényszerítette Több mint háromezer ember követte a föhPr• dandárparancsnok vett részt . .Már 1846-ban, a 
levát, hogy dugja. ki a fejét ·az egyik kocsi c:z;eg ágyát s nem hajtott a rendörség sza.vá- Habsburg-dinasztia régi tradiczíóit követve, me
nyitott ablakán. A pej annyira ft!lágaskodott ra, melJ szabaddá akarta. tenni az utat. lyek szerint mindig egy osztrák föherczeg va.u 
Dlegint, hogy a főberezeg lecsuszott a nyereg- A kastélyba nemsokára megérkezett a. st~ arra hivatva., hogy az osztrák házhoz höhéri 

viszonyban álló német lovag-rend élén álljon, 
böl. De aztán megint felkapott a ugy látszott, belenai pap lis feladta Vilmos főberezegnek az mint fogadalmi lovag (Profcss-Ritter) avat-

~ hogy a. ló egészen megszelidült. utolsó kenetet, A pap megfogta. a tőherczeg tatott be a randbe, melynek 1863-ban Miksa. 
•.regnapi lovaglása alkalmával először is kezét, lehajolt hozzá és igy szólt: József föherczeg halála után nagymesterévé 

termetü, ravasz tekintetü a borotvált arozu 
szolga - ruíg a tiszt mélyen kös1.öntve távo· 
zot.t. - .Még ő exellencziája Grumbkoff tábornok 

" \l '· l 

- Akkor természetesen lemondtam aJnli
ettel való ismeretségről - folytatá a had· 
nagy mély meghajtá.ssal.- Könnyelmü szándék
kal akartam nála megpróbálkozni, de midön 
először elvált.am tőle, bünösnek tartottam ma
gamat e ~zándékom miatt.. 

dözéseitöl s a pá.lyától, melyet csak ne
velő szülei iránti hálából választott, megsza
ba.dulni. Egy tisztes urnö keres a lánykához 
illő állást, e nő a czirkus tőszomszédságában 
lakik s igy J uliettenek könny ü esténkint min· 
den feltünés nélkül odamennie, hogy hírt kap
jon tervtik mibenállásáról, 

is a legalázatosabban jelenti, hogy ma a társ&- -.__-:.: ~ 
ság nála fog összsgyülni. r 

- Jelen leszek - válaszolt a fejedelem 
A véletlen e leányt a vándortársulathoz 

juttatta. Visszaemlékezett egy kedves videkre, 
boldog családi körre; va.lószinö, elrabolt gyer
mek, kit alig három éves korában czigány ka
raván adott el a. derék Berottónak. A nemes 
házaspár megkönyörült a szegény gyermeken, 
Julíette majdnem kitünő nevelésheu részesült, 
s mikor nevelőanyja. meghalt, pótolni iparko
dott öt, szaretettel s gyöngédséggel vette kö
tül nevelőatyját. E férfiutól tudtam aztán meg 
az engem boldogító tényt, hogy Juliett8 jég· 
hideg szivét sikerült meghóditanom, de egy· 
uttal a kérést is, távozzam tőle örökre. Ez kö· 
telességem volt. s mart igen nehezemre esett, 
szenvedélyem napról-napra halasv.tgatta távo-
záaomat. . 

-Derék emberek - mondá a feje-
delem. . .. 

- V érző szivvel távoztam el - folytatá & 
hadnagy, - de a tájdalmaa seb nem hegedt 
-be, a mikor őt viszontláttam, tucUam, hogy e 
találkozás egész életemre kihat.ó. Jnliette, ha 
kötelességét teljesítette, egészen visazavonultan 
él bE!csület.es embert>ok házában. - Ezektől tu
dom élete folyását, mióta elhagyfam. Az 
öreg direktor, az ö nemes pártfogója, meg· 
bAlt. S hogy tövágya a fiatal Berottó ül· 

- A hadnagy bizonyosan mint a bájos 
hölgy tauácsadója szerapell s neki tán tetazik 
az agg bölcs, a.z ifju alakjába.n? - kérdé 
majdnem nyersen a király, 

Wendenstein tagadólag rázta fejét. 
- Obajta.nám- viszonzá az ifju. - A lány

ka nemes lelke bölcscsé tenne kötelességemmi
ként való teljesítésében. Csak kevéssozer jutott 
osztályrészemül a szerencse, Jnliettel bflszél· 
betni; de minrlenkor mélyebb benyomást gya~ 
korolt reám keresetlen bája, kedves egyszerü
sége s miudig nagyobb rettegéssel kérdém ön
magamat: .,miként legyen?" 

- Megmondom én - viszonzá élénken a 
fejedelem. -Nemcsak a köteleuégre, de a be
csületre is gondolnia kell, mig kirti.lya 8 ura 
azolgálatában áll. Kedvtelésnek - mint gon
dolom - nem való e lény ; de komolyan gon
dolai reá - az ördögbe is osak nem fog ! Há
zasságot csak nem fog egy kötél-tánozosnövel 
kötni? Mi ujság Eversman - kérdé a belépő 
komornyiktól, ki csekély ozim mallett ugyan, 
de igen befolyásos személyistlg volt L Frigyea 
Vilmos udvarában - a hadnagynak pedig tá
vozást intett. - D'Art&gne bankár kér a leg
alázatoaabban kihallgatást, jelenté az alaosony 

- megmondhatja a tábornoknak s mart a 
ozirkus közelében lakik, az igazgatónak hirül 
kell adni, hogy ne csináljon az én holnapi 
megjelenésemből semmi höhót. Csak az utolsó 
jeleneteket fogjuk megnézni, mert korán nem 
me hetek. 

- Mindkét dologra :figyelmesaé teszem -
...... ö exellencziája kéri. Fölségedet kiséret.tel 
távozni a félreeső negyedbe. Bizonyos jelek 
- - Az uralkodó hallgatást intett. Főváro
somban muta.ssak félelmet 2 Különben ia a Do
rottya. negyed most nem elhagyatott a czir· 
kuaz mi&tt. Persze, hogy az a tányérnyaló 
banda, mely boldogult felséges atyám jóvoltá.- " 
ból élősködött, de semmi szalgálatot nem tet~--~ 
s :nelyet én irgalmat:e.nul elüztem udvaromból 
s a nyilt és titkos ellenségei fiatal királysá
gomnak nem 10k jót kivánnak tudom,· de Is· 
ten az én oltalmazóm, elhárítja m11jd a rosszat.. 
S most hivd be D' Arte.gnet l ' 

Néhány pillanat mulva megjelent a ban
kár gondosan felöltözve, sötét · öltözetben. 
Mintegy 60 éves lehetett s barna, már ősze• 
szakállal köritett arczán a fó.jdalom. bélyegét 
hordozá. 

(J'olyiatúa köntkezill.) 
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1894. julius 31. 

(Hoch- und Deutsehmeister) választatott. !849-
ben, 28 éves korában vezérőrnagy, 1863-ban 
altábornagy, 1860-ban az olaszorssá.gi osz
trák hadsereg tüzérségi felügyelője, 1864-ben 
a tüzérség föfelügyelöje lett. 1866-ban a kö
nig-griiezi csatában az 500 ágyuból álló tüzértar
talék telettparancsnokoltsemínöségben Benedek 
táborszernagy-főparancsnok suito-jében tartóz· 
kodott. Mikor a fővezér délután 3 óra tájban 
az osztrák czentrnm 1 a sz&sz hadser~g által 
alkotott balszárny előnyomulása után kisére
té,.el a belszárnytól kezdve az egész osztrák 
hadállás mögött ellovagolt és a czentrnm és a 
jobb szárny között ujból helyet foglalt, Vil
mos föherczeg is azok között volt, kik a fő
vezért Clum falunak, az osztrák hadállás kul
csának erősebb megszállására intette, s e 

- czélra előre is vonatott nehány üteget az 
ágyutartalékból, melyet azonban Benedek ép
pen ugy visszaparancsolt, mint a parancs nél
kül Clum m~gszállására előre vonuló Ram
ming-fiHe VI. hadtestet, meiy a langenhofi 
domblánczolatok mögötti lapályon felállitott 
hadsereg t rtalékához tartozott. Tudvalevő, 
hogy egy fél óra mulva, mikor Frigye• Vil
mos csapatai már Clumot birták a a,; annak 
vis!ilzavételére elkésve előreparancsolt oeztály· 
daudárok már vad futásban az Elba felé me· 
nekühek, Benedek fejét vesztve, egész suite
jével a legelső hadsorig, a legvehemesebb 
golyózáporba belelovagolt, hogy a szituáczió
ról közvetlen tájékozá.st szerezzen s a csa· 
patokat buzdította, ami majdnem életébe került. 
Az egész vezérkar egyszerre csak szemben ta
lálta magát a porosz gránátosokkal s alig me
nekülhe:ett a gyutűpuskák tüzéből. Vilmos fö
herczeget ez alkalommal egy porosz golyó fe
jén találta s halántékát végig borzsolta. Mel
lette bukott le lováról Esterházy herezeg ae
gédtisztje is, ki nehéz lösebet kapott. A ki
rály a főberezeget hősies magatartáeáért a 
Lipót-rend. nagy kereaztjével s a hadiékítmény
nyel ~üntfltte ki. 

A térvezérségről letett Benedek tábor
szernagy ellen Bécsujhelyben összeült hadbi
róság előtt az akkor sebében fekvő Vilmo~ 
főberezeg is mint közvetlen tanu szerepelt. 
Irásba foglalt nyilatkozatai nagyrészt ho?.zájá
mltak a csatavesztett fővezér felett kimondott 
felmentő itélAt hoza.talá.hoz. 

1866. óta Vilmos főberezeg kizárólag, mint 
a tüzérség főfalügyelője müködött. A tüzér
ség teljes á.talakitása., ujjászervezése és czél· 
szerübb tagolása az ő érdeme. A legnagyobb 
gondot forditotta a rá bizott 8 a modarn had
viselésben oly nagy ezerApet játszó fegyver
nem czélszerü kiképzésére. Minden évben 
nagy inpspekozió8 utakat tett, majdoem az 
összes tülérségi állomásokat érintve s ez év 
tavaszán utoljára a budapesti tüzérséget is 
megvizsgálta, a mint minden évben szokta 
volt tenni. 

1887. október l-én a. király meleg hangu 
kéziratot intézett Vilmos főberezeg hez, me ly ben 
a gondjaira bizott tüzérség sikeres fejlesz
téseért legmagasabb köRönetét és elismerését 
fejezta ki. 

Mint a német lovagrend vit.éze, a nőtlen
ség fogadalmát kellett letennie s igy utódokat 
nem hagyott hátra. 1887 -ben ö ütötte unoka
öcscsét J ~nő föberc?.eget is a német rend lov9-g
jává három kardütéssei e a következő hagyo
mányos formula elmondása mallett: 

- Zu Gottes, St. Mariens und St. Georg'• 
Ebr ! Vertraga dieses, und keines mehr. Bes
ser Ritter als Knecbt! (Istennek, Szüz Máriá
nak és Rzent Györgynek a. tisztoletére ! Türd 
el e három ütést, de soha többé egyet se ! 
J o bb lovagnak lenni, mint cRatlósnak !) 

J e n ö főberezeg azóta a német lovagrend 
koadjutora. Most, ns.gybátyja, az ősz főberezeg 
váratlan elhu11.yta utá.o, ö reá vár a német lo
vagrend nagymeatersége s a rend ~tlapszabá
lyai szerint, a melyelt hosszabban t~rtó inter· 
regnuroot nem engednek, promoveálása már 
közelebb megtörténik. . 

. Az elhunyt főbereEeg nagy tüzérkapaczi
tá8' hirében állott a külföldi hadseregeknél is. 
A cs. és .kir. 4 (Hoch- und Deutscb.meister) és 
a nevét viselő 12. gyalogos enednek, valamint 
a a. hadtest~üzérezred tulajdonosa, nemkülön
ben a. porosz l. sz. (keleti porosz) tüzérezred
nek, az orosz l. sz. tüzérüteg tisztelatbeli fő
nöke volt. 

* 
Bécs, julius 30. (Saj. tud. táv.) Vilmos 

föherczeg váratlan elhunytát valamennyi 
lap külön kiadásban tudatta a közönseg~ 
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gel, melynek körében az elszomoritó hir 
általános és mély megdöbbenést keltett. 
A főberezegek legtöbbje már is megérke
zett Bécs be és illetőleg Badenbe. A teme
tésen mindenesetre jelen lesz az uralkodó 
család valamennyi tagja. A holttestet hol
nap hozzák Bécsbe, ahol minden valószi
nüség szerint a kapuczinusok sirboltjában 
fogják örök nyugalomra helyezni. 

Berlin, julius 30. (Saj. tud. táv.) Vilmos 
fóherczeg váratlan halálának hire minde
nütt, de különösen a hadseregben nagy 
megdöbbenést keltett. A császár a teme
tésen mindenesetre képviselve lesz és pe
dig valószinüleg testvére Henrik herezeg 
által. Az első porosz tüzérezred, melynek 
az elhunyt fóherczeg ezredtulajdonosa volt, 
a temetésre küldöttséget küld és a rava
talra koszorut fog letenni. 

BELFÖLD. 
A tiszteletbeli vármegyei tlsztviselök. 

A belügyminiszter egyik vármegye föis
pánja. által fölvetett kérdés folytán kijelentet
te, hogy a fönnálló gyakorlat értelmében a. 
tiszteletbeli vármegyei tisztviselők minden te
kintetben ugyanoly beszámítás alá esnek, mint 
a valóságos tisztviselők, mart ha a szükség 
ugy kivánja, a tiszteletbeli tisztviselök is min· 
denkor beoszthaták szolgálattételre. A tiszte
letbeli tisztviielő is tehát vármegyei tisztvise
lönek tekintendő és ennélfogva az 1876 : VI. 
t.-cz. értelmében nem választható meg a köz
igazgatási bizottság tagjának. 

mó.r.Á.RÁ.s. 
Lilglyo•áa: reggel 7 óraitor 762.2 aillim6ter, d61-

.Un :? órakor 759.6 milliméter. Hő•énik: reggel 7 óra
K.or c• + 20.8. délután :! óraitor CG + 30.1. Szél lrá1y1 
lia ereJe; re~!(ei ö óraitor K. -i, délután 2 órakor N. 3. 
Felhözet: re~gel derült, délnUn félderüU. Caapaiék u 
arollbi 2• órában: O miUhnéter. 

Román felekezeti ltisdedóvód'-
- Saj6t tud6sitónktóL -

SzékMdvar, juüus 29. 

Megmondotta bölcs Akiba régen : "Sem· 
mi uj nincs a nap alatt." En a villany és gőz 
századában az mondom "nincs semmi lehe· 
te tlen." A gyors haladásnak és a lehetetlensé
gek kizárásának lehdt tulajdonitani a 8 z é k· 
n d v a r i felekezeti román kisdedóváda fel
állitá.sát. Mikor az ország meghozta a kisded
óvásról szóló törvényt, a székudvari románok 
köztil is többen siettek Aradra, egyik jó torkn 
vezetőjükkel élükön- mint mondtá.k- a nem
zetililéget elnyomó törvény ellen tüntetni. 

Szép és di.Jséretes dolog volna ezen kis
dedóvóda. fslál1itása, ha a czél nem volna 
obscurns, mit maguk a jobb érzé~ü románok 
is szánakozó mosolylyal néznek. Alig három· 
negyed éve tárgyalta a községi képviselötes· 
tület a közigazgatósági hatóságnak egy köz· 
ségi kisdedóvóda. felállitása iránti rende)etét. 
Hallottunk ott. olyantéle hangokat i1, hogy 
felesleges a községi óvóda felállitása, mert an
nak ugy is magyarositás a czélja. Ha pedig 
már lenni kell egy óvódának, majd állit a 
román hitközség egyet a maga erejéből és 
ezzel elég van téve a rendelet szellemének, & 
községi óvóda oá,ran elmaradhat. 

Az itt elmondott szavak tetté vált~k. -
De vajjon lesz-e valaha községi kisdedóv6· 
dánk is? 

Azt mondják, a s2eretet lelewényea, de 
ezt román atyánkfiaitól sem lehet megta.gadni. 
Hogyan csiuá.ltak ök alapot kisdedóvódájuk 
felá.llitá.sához nagyobb megterheltetés nélkül? 
Igen egyszeruen. A tanítónak két azobáj a kö
zül egyiket tele rakták apró kis padokkal és 
kész az óvóda. De még itt nem álltak meg. 
Nehogy valamiképen a. tanító meg ne legyen 
elégedve egy szobá.val, azon is eleve segitet
tek - megnyirbálták a &?.árnyait. Ugyanis az 
uradalom és község között ugynevezett seg
regació alkalmával &Aoind a. magyar mind a ro
mán iskola tanitója kapott az uradalomtól tél 
telek földet,. ezenkivül mindkét hitfelekezet 
pénzt éR terményeket fizet tanítójának ugy, 
hogy most a megejt.ett tagosítás folytán a föld 
jövedelme növekedvén, s. tanítók fizetése egyen· 
ként 6-700 frtra tehető. 
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Mult évben ezen földet élvező román t&
anitó meghalt, aztán egy t a n i t 6 i o k l e
véllel nem biró papjelölttel 
van helyettesitve, kinek a föld már át nem 
adatott, hanem rátette kezét a. hitközségi kép· 
viselet s ennek évi jövedelméből állitotta fel 
felekezeti óvódájá.t. Mint hirlik, ebből fogják 
jövőre is azt fenntartani, mert as ujon~~on vá
lasztandó tanit6nak pályázati hirdetésében 
aligha lesz téve emlités fél telek fOlti haszon
élvezetéröl, hanem csak csekély 3-4(X) fo· 
ri n tró l. 

Figyelmébe ajánljuk V a r j a s s y Arpád 
kir. tanfelügyelőnek ezt az óvódát. Helyes 
volna, ha. illetékes helyen a.z iránt is intéz
kednék, - mig az nem késő - hogy a fent 
emlitett fél telek azon czélra fordittassék, 
melyre tulajdonkép adva volt, t. i. tanító j&va
da.lmazására, mert attól lehet tartani, hogy a 
magyarok is kedvet és ku1ágét kapnak és 
ök is elveszik tanítójulttól a féltelek szántó 
földet, mert hát ami az egyiknél leb.etséges és 
megengedett, miért lenne a másiknállehetetlen 
és meg nem engedett? 

KIS ROllULUS. 

mö.róSL.A.& 
A k~II'!)OIIb ae~rologiai intézemelt Aradra ktlldiit· 

táTira~i azeri11' a aai 11apra a i:ö-reU::ezó idójáráa orár~: 

- .JaJ.iUJ 81. -

V 6ltozó felhlizet. - Helyenk~nt csapadék. - Höemel
kedóe. 

HIREK. 
JaliMI 31. Kedd. Róa. kath. 11aptár: Ignacz. - Pro-

tesUna naptár: Ign6c11. - Izraelita naptár: Roaob. Chod. 
- Görög-keleti naptár (j'11lius 19.): .Makrina. - A nap 
kól 4 óra 25 perczkor, nyugszik 7 óra 15 perozkor. 

~•.abad1111acbarezi eiBiflktárc:rak •r•z•
&'81!1 mllZeuma (ezinházépü.let. IT-ik emelet) nyin-a na 
minde1111ap délelón 10-Ul ea délotáa il-ó óráig. B em e
ae; dij;alan. 

Köle~y-Kön~ár ayin-a 'fan nerdán eB nom· 
baro11 S----+í~ ée pén,ecea li-l2·t~. Heiyieég : Poll!'&ri 
i<~toia, fölós:r.io;.. 

- Személy! hlrek. M e t i a n u János are.di 
gör. lrel.~román püspök Zernestre utazott nyári üddlés
re. -P o ttyon d y Gusztávmagy. kir. államvas
uti 'lizleivezetö e hét foiyamán kezdi meg ssabad
a&gidejét. 

- Vlimos föherczeg tragikU8 halála - me· 
lyet az "A r a d i Köz l ö n y" tegnap a dél· 
elötti órákban rendkivöli kiadásban hozott a 
közönség tudomására, kinos feltünést és nagy 
részvétet keltfltt. Kimeritö rendkivüli kiadá. R 

sainkat helyi előfizetőinknek még tegnap dél· 
előtt széthordattuk. Vidéki előfizetőink a sür· 
gönyöket - az ujabbakkal ~gyütt - mai la
punkban találják weg. 

- A király és Arad. A király a belügy
miniszter utján a legmagasabb köszönetét 
nyilvánítja Arad városának azért, hogy bol
dog házasságának negyvenedik évfordulóján 
üdvözölte. A királyi leirat az augusztus havi 
váro11i közgyűlésen lesz felolvasva. 

- Aradlak Boszniában. Megirtuk régeb
ben, hogy B o h n 11 Zsigmond csász. és kir. 
kamarás, főrendiházi tag és V á s á r h e l y i 
Béla ~radmegyei nagybirtokos leutaztak hosz
szabb tartózkodásra Boszniába. Most a.z okku
pált tartományokból az alábbiakat jelentik: 
K á ll a y Béni kö~ös pénzügyminiszter nejé
vel, szfil. B e t h l e n Vilma gró:tnővel, M o 1- , 
li n á r y báró kerületi fönökkel, V á e á r• 
h e l y i Bélával és B o h u a ZsigmonddAl a. 
hét elején Ilidzséből kirándnlt Fojnicába, ut
közben meglátogatván a azépen . fejlődő kisr:ej
láki fürdőt is. Folyó hó 24-én pedig hosszabb 
szemlentra ment a Krajinába, a honnan a jövő 
hét elején tér vissza llidzsére. 

- A csatornázázl kölcsön Ogy e. A . csator· 
názás költségei tudvalt>völeg• 778·346 frtban 
álapittattalt meg. Ezen összegnek financziro
zása felett tanácskozott Arad város p, ü. bi
zottsága tegnap d. u. tartott üléséban. A köl4 

csön beszerzésére nézve a béosi földhitelintézet 
alapjiL képezte a tanácskozás tárgyát. mint a 
beerkezett legkedvezőbb ajánlat. A . kölcgön 
97·6 frt á.rfolyam;nal 6-02 százalék amnitá.ssal 
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- köt.tetnék, még pedig ötven évre. Számitásba 
véve a tökevesateség, kötvénybélyeg, interni
calaria kamatokkal jí.ró kiadáaokat, a pénzügyi 
bizottság 850,000 frtnyi kölcsönnek felvételét 
.hozta javaslatba, melyből a remélhető ka.mat
"megtérüléseket is azámitásba véve, 12,000 frt 
maradna előre nem látható kiadásoknak fede
zésére. A pénzügyi bizottság teh.é.t a kölcsön 
ily összegre terjedő megkötését a bécai föld
hitelintézettel aJánlja, de azon föltétellel, hogy 
a pa.pirok árfolyam& 97·5-nél olcsóbban nem 
fog számitta.tni. . .. 

- Az "áruló" aradi püspök. A román nj- . 
ságoknak megvan az a szokásuk, hogy iliten 
dobálóznak az á r u l ó cúmmel. E lapok igen 
primitiv nyomtatványok, tele vannak förmed-

. vényekkel, de értékük uurnalisztikus szem· 
· pontból semmi. E primitiv állapotukkal jár 

aztán természetesen az, hogy kénytelenek, 
puszta handabandázással tulliczitálni egymást. 
Ha egy rom án ember görbén néz egy n.ásik 

·román emberre: á r u l 6. Ha nem néz görbén 
egy magyar emberre : á r u l 6. Ha nem fuj 
egy követ a jakobinusokkal : á r u l ó ; ha 
egy követ fuj, de egyszer veletlentil gyöngéb· 
ben tujja: á r u l ó. Természetes, hogy ily
formán a román nemze' árutói igen tiszteletre
méltó testületté gyarapodtak, maholnap szervez· 
kednek, nyáron majálísoka.t rendeznek, biczikli
versenynyel, télen pedig bálokat., tombolával 
és világpostával. Eddig ez egyesület különbözö 
rangosztályaiba következő urak tartoznak: 

· · · ElslJrendü árulók. .. 
Moldován Gergely, 
Alexi György. 

Másodrendü árúlók. 
Szabó János szamosujvári püspök, 
M e t i a n u János a r a d i püspök. 
Papin, a . papnevelő igazgatója Szamos-

ujvárott. '· · · · 
Harmadrenda· árulók.· '· -~· ~ 

· Munteanu Agoston .. 
.MaDiu Gábor, midakettö deési ügyvédt a 

kik Hieronyminél tisztelegtek ... 

Negyedrendű áruló. 
Russu János, a "Tribuna" munkatársa, a 

ki Hieronymi kisérése miattjutott e már kopni 
kezdő czimhez. Russu felelt e vádra a a maga 
részéről kinevezte ö t ö d r e n d ti á. r u l ó k
k l. Branistye és Diakonovics urakat, a kik 
öt a "Dreptatea"-ban megtámadták. Figye
lemmel iogjulr kisérni a további fejleményeket, 
s a. legközelebbi. ár\l.lókról is 'pontosan beszá
molunk olvasóinknak. 

A tanltók fizetésrendezése. Nem' lehetett 
nagyobb az öröm Bnlgáriában, midön Boris 
fejedelem meglátta a napvilágo t, mint tegnap a 
tanítók között, midön aa iakolaszékben a Jeg· 
frissebb hirről .ért.e.ülteft :. A b~el ü g y m i· 
niss~er az aradi tanítóknak a 
fi z e t é ar e n d e a é sr e b e n y uj t o t t 
kérvényéthelybenhagyt a. A ta• 
uit.ói kar már régen várja. ezt a váaárfiat, mely 
egy kicsit ugyan késett, de- tanuaág szerint 
- nem mult. , ··' 
'' - Megerösités. A vallás- él!l . közokta tá .. 

ügyíim. kir. miniszter P e t r y Gyula a ra d i 
allami för~áliskolaí tendes tanárt, rendes ta
nári manöségében véglegesen megerősítette. 

- Az alföldi nagy országot. A negyed fél 
millíó forintba kerülö uj ut r.&szletea telvétele 
már megkezdődött. A miniszterium terve sza
rint az összes töldmnnkálatokat árlejtés utján 
már augUQtlUI. h.t.v•ban.: ;, valamely vállalkozó 
ozégre· bi2:!ák. A földmunkálatok költsége ki5-
rtilbalül félmillió forint.ot tesz 1 ezek Jegna
gyobb részének még az idén el kell,készülnie, 
az egész munká.t pedig a jövő év nuijua ba· 
'9áig kell okvetlenül befejezui. A szándék fre
datileg az volt, hogy a töldmunk&latokat as 
állam aa.ját számlájára, vagy pedig apróbb 
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részletekbel\t.; tY~li.I.))Lo~ókkal _;f~gja épittetni, 
ami igen alkalmas mód lett volna arra, hogy 
az Alföld munkásnépe aratás után némi kere
sethez jusson. Az óriás mennyiségf1 gránit és 
terméskövet a felvidékről hozzák, de mivel 
az épiteudö müut egyes pontjai á vasuttól 
24--40 kilometer távolságra is vannak, a hely
szinre való koosiszállitás oly nagy költséget 
okozna, hogy ez az egész épitötökének majd 
egy harmadrészét elnyelné. Ennek az összeg
nek lehető csökke».tése végett a 'lliniszterium 
terve az, hogy a. köanyagnak a vasnti állo
mástól való továbbszállítása az egész vona
lon a vállalkozóra. bizassPk, aki aztán az 
épülö uton s a legközelebbi á.lhmásá.t.ól ki· 
indulva keskAny vágányn vasutat lesz köte- " 
les építeni, mivel az anyag osak ily módon 
- lesz olcsón - és gyorsan a helyszinére 
szállitható. 

- Elmarad a nagyváradi kirándulas. Az 
aradi kereskedő ifjak közmüvelödési köre va
sárnap délelőtt T e d e s c h y Viktor elnöklate 
alatt ülést tartott,.. melyen elhatározták, hogy 
a k ö 11 b e j ö t t k ö r ü l m é n y e k f o l y
t á n s tekint-ettel a Kölcsey-egyesületnek 
Szent-István napján a szabadságharczi mu- · 
zeum javára rendezendő népünnepélyére1 az 
idén e napra. N a g y v á r a d r a t e r v e
zet t kirándulásáról lemonda
n ak. A nagyváradi kereskedő ifjak köre 
meghivásának azonban a jövő évben a leg
nagyobb késv.seggel fognak eleget tenni. 

-lma a martirokért. K o v a s z i n c z· 
r ó l irják lapnDknak: M i kl 6 si János, az 
idevaló gör. kel. román i-&p, f. hó 29-én a gör. 
kel. iskolában i m & t m o n d o t t a z á l -
l a m fo g h á. z b a b e r u k ko l t m a r t i· 
r ok ér t, hogy erejük Jegyen a fogházbünte
tés kiállásá.hoz. A jelenvolt job bmódu román 
gazdá.k megéljeDazték a derék póp&t, azután 
pedig unisonó - k i n e v e t t é k. 

- A honvédek, mint tüzoltók. Az aradi m. 
kiY.' · honvédek éR honvédhuszárok ·· a tüzoltá· 
szatban ilf ki fognak képe7.tetni, hogy az elő
forduló tüzesetek alkalmával a városi tüzol
tóknak · segitségére lehessenek. A honvédek 
már e napokban megkezdik a tüzoltó gyakor
latok tartását a.. kápolna-utczai tűzörségi lak
tanyában. Miud a két honvédség parancsnok
sága. egy-egy szivattyut is kért & városról, 
maly állandóan a lakta.nyá.jukban lenne elhe
lyezve, De a városi fökapitá.nyi hi va tal a leg
nagyobb sa.jDá.latá.ra szivattyut nem adhat, 
mert. osak annyi á.ll rendelkezéséra, a meny
uyire különben is éppen a tüzoltóegyletnek 
szükaége van. A külvárosi részekben előfor
duló gyakori tüzeseteknél pedig meDnyire üd· 
vös dolog volna a polg&rok érdekébeD, ha. a 
bonvédek, a kik közveden közelb!c'n laknak, 
szintén teljes tüzoltói felszereléssel jelenhetné
nek meg segédkezésére. 

' - Egyhango tanitóválasztás. H 6 d m e· 
z ö v á s á. r h e l y r ö l táviratozza la.punk 
tudósítója. : Ma. tartották meg a. helybeli városi 
iskolánál a tanitóvále.sztá.st nagy érdeklődés 
mellett. Az iskolaszék a sok pályázó közül 
K o r o m Józsefet, az a r a d i állami tanitó
képezde ezidén végzett növendéket, K o r o m 
György aradi róm. katholikus kántOr fiát 
vá.l4sztotta. meg e g y h a n g u l a g tanitónak. 

- Veruny a vasuttal. A me1myhá.zai für
dö kezd élénkülni ; vasá.rnaponkéDt nagy kö
zönség keresi fel Aradról, s a környékéről, s 
kellemu azórakozással tölti a napot. A vasár· 
napi kirándulás alkalmával érdekes fogadást 
ajánlott több vendégnek G a á l Imre, a r a
d i kereskedő. Azt állitotta ugyanis, hogy ö 
bicziklijén hamarábo ér • borossebeiti állo
másra, mint a vasut, babár azzal egyszerre 
indul. A fogadás megtörtént, 1 mindenfelé 
nagy érdeklödést keltett, bár Gaált j6 kerék
pározóuak iamerték, gyöv.elmébeu mégia ké
telkedtek. Este hat 6ra tájt, a vonat indulása
kor -kezdődött a verseny, mely G a á.l g y ö
zelmével végződött, kikilencz 
perozosel hamarabb érkezett 
B o r o 1 s e b e • r e, m i n t a v a a u t; Utja 
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igen nehéz, volt, mivelt több helyütt vizen 
kellett átgázolnia., á nagy kerülőket tett, mig 
ozáljához ért. A győztes biozik listát -- akin a 
kimerültsÉg legkevé11bbé sem látszott -- a 
nagyszámu perronközönség lelkesen megélje
neate. 

Aradi fürdözök. Aradról éa a megyéböl 
B i h a r-f ii r e d e n az alábbiak tartózkodnak : 
Czárán Gyula (Arad), Geron Livia (Ar<~.d),· Török 
Berta (Simáud), .M:arzaó Jerne (Simánd), Vörös 
Amália (Arad), Stéger Vendel körjegyzö (Nagy
Halmágy), Zsák Károly (Nagy·Halmágy), Kr&lit1 
Lajos (Arad), Lengyel SB.ndor (Boros-Sebes), Papp 
Ignács és unokaöcscse (Arad). 

- Vizbefuit katona. Tegnap délután egy 
közösha.dseregbeli közkatonát temettek al a. J 
.Maros hullámai. A ezerencsétieD véget ért -~ 
baka az innenső parton levő fürészgyé.rból fü-
részport akart több bajtáraával együtt a várba 
átvinni. Hogy rövidebb utat válaszszon, a Ma· 
rost akarta átlábalui, a e czálból egy ott ki
kötött homokszállító hajóra s arról az ahhoz 
kapcsolt csolnakre. lépett át. De a csolnak 
megbillent s a katona egyensulyt veszítve, a 
vállán vitt fürészporos zsákkal együtt a vizbe 
zuhant s ott lelte halálát. 

- Asványvizcsarnok a parkban. A Baross
para üd~lést ~eresö közöD11ége sokszor pa
naszkodlk a m1att, hogy a pe.rkban sehol sin
osan egy kioszk, czukrászda . ...,.. Ezen a bajon 
akar némileg segiteni F e j é r Gyula elökelö 
aradi füszerkereskedö, ki egy ásványvizcsar- .." 

·) 

nok felállításáért folyamodott a váro&hoz, A - wa'P 
terveket is benyujtotta. már, s igy remélhető. -
hogy a Baross-park közönségének rövid időn 
belül nem lesz oka a panaszra. 

- Hogyan utaztak a memorandisták 1 
A l c si ll r 6 l irja levelezőnk : D r á g á n cs á 
.Miklós alcsilli gör. kel. román lelkész Kolozsvá-
rott a memorandum pör tárgyalásán min-
den á.ron részt akart venni, de hogy el-
által saját zsebe kárt ne szenvedjen, a tárgyalást 
megelözöleg Alcsill és szomszédoa községeiben ki· 
hiresztelte, hogy ö a román nemzet érdekeinek 
képviseletében meg lett bízva a tárgyaláson részt 
venni, egyuttal fölhatalmasást nyert az uti költ
ségre s e g é l y t gyüj t eni. A román atyafiak 
ezen szavaknak hitelt adván, a kelepezéba beugrot-
tak. Az íllető lelkész Bonczesd g. kel. egyház
tökéjéből 8 frtot, MllBztesd község egyház-pénz-
tárából 4 frtot, Bogyest község egyházától 4 frtot, 
Alcsiil község egyháztökéjéből ll frtot és 
egyes emberektől mintegy lO frt.ot vett fel. 
Ezen ősezeggel valóban el is utalllott a t:\rgya
lásra. Kisülvén azonban most, hogy a lelkész 
senki ál:al sem lett megbízva a ro mán 
n e m z e t k é p v i se l és é re, anll ál kevésbbé 
segély gyűjtésére fólbatalma.zva, az adakozók a 
tőlük hamis uton felvett uti költségnek v i sz. 
sz a fi z e t é s é t követelték, de a lelké11z erről 
mit sem akar tudni. Ez volna tehát as· olcsó kéj. 
utazás, csak az a bökkenő a dologban, hogy 
ilyeu utazás a büntető törvénykönyvbe ütközik, 

- Gyujtogatás. S z i d a György aradi 
föld~1rtokos gabonáját - mint ·1\nna.k idején 
meg1rtuk - a mult. hetekben felgyujtották. 
Vilá~~sou ~ost . ujra. nagyobb mennyiségü 
buzaJat gynJto_ttak fel. A telgyujtott buza. 
értéke, mely szmtén világosi határban feküdt 

·2500 forint. A vizsgálat erősen folyik a gyuj to: 
gatók ellen. · · 

. ·- Kresztlcs Döme öngyilkos:· Mint Bal
gradból távirják, K r e s z t i c s Döme volt 
a r a d i ügy·. éd és háztulajdonos,·., kí ne
hány év előtt Aradot végleg elha.gyta, f 6 b e 
l ö t t e ma g á t. Temetése nagyobb részvét 
mallett ment végbe~ · · 

~ l 

. - A napszurás áldozata. 'A r a d ó' n • 
napszurá.s első áldozata egy szegény gájí 
~szony, K o v á c s Istvánné volt, aki gyalog 
Jótt be Aradra. Utközben rosszul lett, össze- ........... 
esett s nyombaD megha.lt. ~ 

- A Carnot gyász vége.. Francziaország-
ban véget ért a meggyilkolt köztársasági el-
nőkért elrend~lt hivatalo• gyás&. Tegnapelőtt 
reggel óta eltüntek u elyséei palota d1szk..., 
pujáról a ~ke te lobogók i .az elnökségi ·tisz tek, 
valamint • .. b.ad~:oereg tisztjei ie letették a 
gyász·szalagot. Caeimir-Perier -.- megválasz-
tatása ?ta először - reggelire meghivta egész 
~atonat személyzetét. Az elnöki palotába most 
11' folyton érkeznek a C.arnot , ~eggyilkolta.tá-
s4ra vonatkozó emlékérmek. ·· 1 

• · ·. 
_ ·Jtn•.t... -. . ,:i~l: _ .. ·J.:, :;'."'" ~_,1 ;,,1 .~ti·)l 
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- - . Völegény és menyaaszony. Bécsben teg· 
napelőtt egy Deák Vilmoa nevü borbély mor
numma.l megmérgezte . magát és sulyos bete
gen szállitották. a közkórhaz ba, hol va.lósúnü-
leg fel ·fog épülni. Inség és féltékenység v~t
ték el ked vét· &z élettőL Egy Dtttrich Matild 
nevü gyermekruha-varrónövel já.rt· jegyben, 
aki minden pénzét odaadta neki, hogy fod 
rászboltot rendezhassen be. Ezt meg is tette, 
de örökös féltékenykedésa mia.tt elhanyagolta 
az üzletét, ugy, hogy a knndsaf[ok egymásután 
elmaradtak s a tükrök é11 egyébb berendezés 
is a zálogházba került. 'A leány végre kij e-

- lentette,- hogy nem !:esz -nejévé. Deák ekkor a 
· mellékszobába. ment és megitta a morfiumot. 

· __ A leány eszméletlen állapotban találta. öt és 
gyorsan .orvosért siet.ett. _ A mentök: aztán .,_ 
iórházba ·azáHitották. · · · 

.· · - Gabriella föherczegnö betegsége. Julius 
28-án Po;~;son y ból irj á.k: Frigyes föuerozeg és 
Izabell& töherozegass.zony beteg leányának 
szivgyöngéi, melyek tegnapelőtt muta.tkoztak, 
a tegnapi b11Hetin- szerint, · melyet dr. Kovács 
főorvos· adott ki, nem ismétlödtek többé. Ejjel 
ismét üdítő álom állt be s öZ étkek felvétele 
megnyugtató. A betegség többi tünetei ugyan
azok, mint ahogy azt má.r jelentettük. Orven
detes, hogy Gabriella. föherczegnö most már 
folytonosan jobban lesz. A mai. bulletin azt 
mondja, hogy. éJjel tartamos csendes álom 
ezá.llc a.. beteg föherczegnö pillá.ir&, a láz tete· 
mesen alább hanyatlott, delirium, ha.lucináció, 
majdnem· egsszen eltüntek és az étkek fölvé
tele nag.von kifllégitö. Ez örvendetel hirek az 
egész város közönsé-gát nagy örömmel töltik 
el és mindenki forrón -óhajtja a főherczegnö 
minélharabbi fölgyógyulását. · 
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héttel a hályog megoperáiása. után ujból gon
dosan megvizsgálták Gl&dstone tzemeit, roa
lyeket nyugodtaknak és erőseknek találtak. 
Eleinte az iris meggyulladásától lehetett tar· 
tani, de atropin beteoskendezések a.zt meg· 
akadályozták. Előbb-utóbb tüoperácúóra. lesz 
szükeég. A mflgoperált szem egyelőre gyön
gt4bb & másiknál, melyen gyönge hályog van. 
Ez utóbbi szemével Gla.dstoue, ha &tropint 
fecskendezn&k bele, lát még annyit, hogy némi 
megerőltetéssel írhat és olvashat. · 
' · - Czigányzene. N a g y Lajos diszes kert
helyiségében m a, s azután még hat napon 
keresz~ül P o c s y La.ozi Jeles szathmáry 
primás z~neka.ra fog Játszani. Felhívjuk erre 
& jó zene ked velőinek figyelmét. 

- Köszönetnyilvanitás. Egy Als6-Tátra.-l!'li · 
r&den idösö hölgytársaság és egy budapesti ur 
az izr. árvaház ja.vára 8 frt 26 krt adományo
zott, mely adományért hálás köszönetét fejesi ki. 
B i n g Vilmos elnök. 

- Alkalmazást keres egy as ilgyvédi teen
dökbeD, közigazgatási s adódgyekben telJes jártas
sággal biró egyén, ki e téren hosszabb idö óta 
müködik. Bövebb feiv.ilágositáss&l szolgál a szer
kesztöség. 

- Kérelem a nagyérdemil jogászköz6nséghez. Egy 
megkezdett tanulmányhoz át kellene még böngésznem a 
.M a g y a r i g 6 z s á g ü g y" 1892., 1893. ~vi folyamát, 6 

.J o g i a z e m l e" l-Y ll. köteteit, a .J o g t u d o m á n 1 i 
k ~z l ö n y• 1880-1888. és 1892-1893. évfolyamait. -
Ugyanceak tisztelettel felk~rem a nagrérdemü jogászkii· 
zöns~gnek azon tagjait, kiknek e folyóiratok: vala· 
melyike birtokában van, hogy erröl engem értesiteni a 
esetleg az illetö folyóiratokat áttekintés végett kegyesen 
kölcsönözni mélt6ztassanak:. F ~n y e a Vincze, kir. aljá
rásbir6. 

GYÁSZROVAT. -Az elektromos munkagép-kiállltást & szegedi 
kamara. terület~röl, Knhnyi Zsigmond kama- t Özv. Hirs~~!Dann Józsefné. 
rai titkár vezeté11e &h~ '4- -vasárnap 190 iparos Ö z v.·.< H i J: 8 0 .~ m a n n,. J ó z 8 e t n é 
látogatta. meg. Nagyobb számmal voltak kfip· -
viselve a szeutesi, szabadkai, hódmezővásár- a nemesielkü ur:nő, mint már említettük, Ma-
halyi, c~ongrádi, szentta.!llási, ó-becsei és a.da.i rianbadban váratlanul meghalt. Halálával so
ipartestületek. Ugyanekkor tekintették meg & kat ves1-tett az aradi izraelita nöegylet, mely
kiállitást a. tordai és békési iparosok is. - A nek elnöke. volt, de legtöbbet vesztettek a. 

- sz~gedi kamara. kerületéuöl a második cso- szegények él sziikölködök, kiknek ngyszólván 
portban 80-100 iparos augusztus 8-án érke· 
zik. A vidéki iparte!itüietek közO.l ujabban-o az egész életét szentelte. A váratlanul érkezett 
eszéki kamara jelentette a muzeum igazgató- halálhir vétele után az izraelita jótékony nő· 
ságának, hogy augusztus 19-én mintegy 100 egylet választmánya ülést tartott, melyet 
kisiparoa érkezill: a fővárosba a. kiálliLás és s t e i n h a. r d t alelnöknö nyitott meg. S.úv-
Budapest nevezetességeinek megtekintésére. ből fakadt őszinte szavallban ecsetelte a vesz-

- A magyar mérnök- ée épitész-egylet é f ··d · d · k 
tagjai kirándulást rendeznek Lembergbe, a. ki- teséget 8 a &J a.lm&t, mely mtn a.nnytn 
állitás megtekintésére. Az egyesület tagjai szivében gyökerat vert. Majd . R os e n b e r g 
angusztuR 12-én utaznak Krakó és Vielicka. L i p ó t hitközeégi főjegyző emlékezett meg 
érintésével_ Lambergbe, hol hat. napig ma• az elhunyt érdemeiről. A vála.s~tmány egy
radnak. · · - ha.ngulag elhatározta, hogy özv. Hirschmanné 

- Abd-el-Kader fla. Pá.risbóljelentik, hogy ravatalára .lll>szorut helyez. Temetésén teljes 
El Hachami emir, Abd-el-Kader fia Algíriá-
ból a franczia fővárosba érkezett. · A.• emír számban vesz részt. R o s e n b e r g főjegy-
egy baleset következtében megvakult és . most zöt pedig felkérte, hogy 

1 
a "temetőben 

operáltatja magát. e. nöegylet neváben bucsubeszédet tartson. 
- Emin pasa gyilkosai. Egy brüsszeli táv- A megboldogult hölt teteme . m a. érkezik 

irat szarint Kongóból J~gutóbb érkezett jelen- Aradra, hol holnap helyezik örök nyugalomra 
tések értelmében Dbanis báró őrnagy jelezte 
Európába való visszatérés~t és közölte Wortas a. családi sirboltban~ A család & következ~ 

......._ hadnagy halálát, kinek bátorságáról a leg- gyászlapot adt& ki! ~ 
r ,..._,.- ·'·~yobb diciárettel emlékezik meg. Dbanis Fájdalomtól megtört szivvel tuda~juk, · 
i őrnagy tisztjei alfogták Emin pasa gyilko .ait, hogy mélyen sujtott családunk forrón sze-

. kik hadi törvényszék elé á.llittatta.B: és vétke- reteti ta.gj& ás disze özv. H i r s c h m a. n n 
seknek találtattak. Továbbá elfogták Hodistek· J ó z 8 e f n é szül .. Berger Rozália urnö,~- az 
nek és expedicziójának gyilkosait is, a. kik aradi izr. nöegylet elnöke, f. hó 27-én d. n. 2 

. szillltén riszesek. vol8all! Emin--11a.sa~ meggyil· órakor, O'laládJa boldogitásának és a. szegények 
kolé.sában; ép ugy• Rasohid ot, a Stanley-vizeRés és szükölködők gyámolitásár& sze n telt él&tének 

: · területének volt alattvalóját. és Said Ben Abe- 70-ik évében Marianbadban váratlanul bekö
' h dit; ~Kiöon.gi lek)elent4kenyebti ~eteté~sét. vetkezett elhunytat. A megboldogu1t drá

-:- Zebra-szelidítés. Rothschild lord leg- ga. és felejthetetlan · halott földi ma.ra.dvá-
njablt' kedvtelése, ~&rom zebrája <Van a nemes nyai Aradra az izr.· sirkertbe hozatna.k, hol 
lorduak. A nemes állatokat legelőször egy augusztus l-én délután fél 6 órakor saját 

. , pon-nylc;)ve.ll fogták b~ kocsiba> .Az ~}sö ·k~sé~* családi sirboltjában fognak örök nyugalomra 
· ''l•tek;.aem ao"tg iót ~d.ta.'-,·~de •élgtb/tdgts st- helyeztetni. Arad, 1894. julius 29-én. Alda 

ke'l"ült a. dolog és a mínap már e. derék alla- emlékére ! Béke lengjen porai felett. A. gyá-
tok egyike ~io\ltn ~s~r~t~i&iil ügetett Lon· szoló csa.l!d; · ~ · • · ' • · 
don utcdib.~ Bra'\to ilíMitJs' hwd! Többet ön r~ h·-"A~ · A,..raelita· polgári j ó t é ko .n y n lS-

... ......~á.r .nem tehet az emberiségért. ·. . . . e g y l e-~ nameslelkii elnöknőjének elbunytá.-
. '• - Boasányi Frigyes ujabb a1fatre.j8. ''E'L- ról külön gyászjelentésben emlékezik meg. En
lit.ettük annak irleJén, hogy Bossányi Frigyes 
bud&pefl'- qogáUt,.lll.leJ'\!tlt)gepe~n köny.· ·nek teljes szövege ·a követker;ő: · ··'· 
nyeltnil >atiósság~J~~i'lt·á.lail tmit.lt ~e\~tttózta.t.ták, · · : Mély meghatottsággal éi legnagyobb:·. fáj· 

. .Bos!líi.nyit üd védje kö~b~njá.rására. sze.ba.don · dalommal tudatJ-uk, hogy özv. ·H i r 8 o h m a n n 
, bocsátották. IdőköZ'ben &zon ban; ujabb fólje· J ó s· a·e f n é."Lsi:ül.·- Berger- Rosália urnö, u 

lentéaek érkeztek "E-llene • miuthogy ·~BOO.böl aradi· izr. ·.l:lö&gylet··nagyérdemü elnöke, ·rövid 
., -eltünt, moat rendóri köröavénynyel1 keresik, szenvedés után .1894. évi julius hó 27-éu: dél

csalu büntl'inyének gy~uja. n;'-ia.tt. -. Bo1sá· . · nt~ . i órakor já~bo.-. ée erényteljei él~n~k 
~ tff~re.je e,z.;.álta.l l\'1 stád1umba ~epet! •. · .. ·70-tk ~vébe'll Ma.r1enbt:dba'r1, mely.nek furre.sa.1n 

'c;.ul.r;;j "illallstone'·azemei. Egy london1 orvoa1 gyógyltl.st · kereseu; Jobblétre szenderült. A 
hetila. p igy ir Gladstone szembajáról: "Nyolcz . szeretett halott h ült. teteme Ar&dra az izt. sir-

.·~ • • ~ • • • , H • • ·r• ~ 
--, 1:..1 . '.) 

fa&* .. ilh'f a mtt tm>t-" &··,-r · .,.,. ··• 6 ., .-

• 
kertbe hozatik, hol augusztus hó l-én d. u. 
fél 6 órakor sa j át családi sirboltjában fog örök: 
nyn~a.lomr• helyeztetni. Az örök világosság 
fényeskedjék neki! Aidott legyen emlé.ke t 
Felhivjuk a nő-egylet tisztelt tagjait, hogy & 
végtisztességen teljes számban megjelenni szi· 
veskedjenek. Egylatünknek számos éven át 
folytatott méltó és fényes eredménytt vezeté
,;eért a felejthetetlen balott megérdemelte, 
hogy részvétteljes meg.Jelenésünk által kifeje
zést adjunk azon azeretetnelt és nagyrabecsü
lésnek, melylyel drága emlékének tartozunk. 
Arad, 1894. julins 29-én. Az aradi izr. nő-egy-
let választmánya. , ~ _ . _ . 

; - - Weyer József, a. "Hungária." kávéház vá· 
ratla.nnl elunnyt tulajdonosánait temetése va
sárnap délután meot végbe a nagy. közönsÁg 
osztatlan részvéte mellett. A halottas házban 
me~ elenLek között o\t láttuk Sa l a o z Gyul& 
kir. tanácsos polgármestert, azonkivül az aradi 
társadalom számottevő tényezöit teljE'Is szám
ban. A gyászszartartást F e i x Benedek mi
norita-rendü áldozár végezte. A koporsót disze
sebbnél-diszesebb koszoruk borították, melyek 
a következö feliratokat viselték : · 

"A felejthetlen jó férjnek - a bánatos · öz
vegy." "A legjobb vifnek - a gyászoló anya.." 
"Szaretett fönökdknek - a gyászoló személyzet." 
"Szeretett föoökiiknek - Matild éa Teréz." "A 
legjobb fiunak - a gyászoló W eyer-család." 
.Szeretett sógornak - Maresch·család." "Szeretetl 
Józsinak - Böszörményi-csalá4." .Legjobb só
gornak - Bartsch-osalád." "Öszinte szeretete 
jeléül - J &ni és Mari." "Tisztelete jelétil -
Barth Lajos." 

MUL.A TSÁGOK... 
( ) A azabók tánczvigalma. Az aradi sza.

bómunké.sok dalköre vasárnap este jól sike
rült hangversenyt rendezett a városliget-i ven
déglő nagytermében. A dalkör N a h l i k An
tal karnagy vezetése alatt igen szép dalokat 
mutatott be. A mnlatságon ott voltak : K is a 
Ferencz ipartestületi titkár, Z e m p l é n y i 
Sándor és B a. r t h Lajos törvénJ hatósági ta
gok-. A táncz egés:r. reggeHg tartott. A jelen
volt hölgyek névsora ez : 

L e á n y ok : Joanovits Szidike, Engl Fány~ 
Kohut Juliska, Singer Berta, Dokopil Jozefin, Rei
ohenberg Regina., Veiszbrun Regina, Dochnál M&
riska., Sza.lay Etelka, Tozonyi Aranka., Dehelán 
Dona, Engl Mariska, Indra Riza., Msizl növ. Eli· 
ász Hermina., Mum k. a. Schlesinger Ilona, Brun
ner Rozália, Kron Franczisk:a, Sztoja. .Mariska, Ja
sek Dona, Hangyásy Mariska., stb .. 

A a sz o n y ok: Joa.novits Sándorné, Ceon• 
toané, DQkopilné, Csa.la Gá.born~, özv. Joaik Jó
ozsefné, Papp Józsefné, Korbász Istvánné, Kohut 
Ferencznét ifj. Valantint Józsefné, Dudás:né. Ka.j
márszky Józ.aefné, Dochnál Ferenczn6, Alimann 
Tiborné, Valentini Lajosné, Madarászné, Schlésin
garné, J ani ga Andrásné, Georgia.des Józsefné, 
Dukár Miklósné, Dokopil Arpádné, Klár Ferencz
né, 8zajakovazky Jánosné, Engl Berni.tné,· Rei
chaDberg Manónt, lndra Jánomé, . ..Szawruaz Fü· 
löpné, Dudás _Pálné stb. . . .. J ., :> 

SZINH..A.z, IRODALOM, M'OVÉSZET. 
• "Vénus nr. 2." Ez a ev.ime annak a so

kat igérő bohózatnak, & melyet R u d
n y á n s z k y Gyula, a jeles póéta. irt. A fő· 
városi életet· kare.kterizáló d&rabot K r e c s á
n y i Igná.oz szinigazga.tó fogadta el előadás
ra, és bemur.&tó: &löa.dá.sa jöve hóban .lesz a 
krisztina.váro.11i sz in körben. _, "· · "~ .. ·-, · A ... 

TÖBVEln"KEzES. 
· § A sötétség emberel ... P IL n t y e .Mitru 

és B l i d á r Juon ocsuvailakosok már 8-éven 
át huzódó ügye foglalkoztatta. tegoa.p az aradi 
törvény11zéket, de a. vt!ogtárgyaláson sem tudtak 
eredményre jutni. A rövid tényállás & követ
kező: Pa.ntyé és Blidás ezelőtt 8 évvel egy 
estA egy-egy zsák dobányt -·•i~tek Apáti és 
Barakony között, midön e. sürilségből kiugrott 
3 ember, kiket nem tehetett felismerni és meg· 
tátnadták öket; Pantyét halálosan, Bhdá.rt 
snlyosan megsértették. Három embsrt állitott 
a. hosszu nyomozás · a törvényszék elé: 
M & l i- c z a Tódort, · S z t & n a . Tódort és 
R u s t Tódort: A végtá.rgya.láson, bizonyitékok 
hiányában kitdnt a a ember ártMlansá.ga, miért 
felmentették öket. · ", 
' § Korcsmal verekedét. Szab&dbel,Yen tör
tént',hogyKa.ntár PéteréaNikollC8 Va-

... .: . - ~ •J ' ~-~ ' .J. ...., ; '.._.;i 

., 
·~ .. _ 
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zul odavaló lakósok a kore&mában összeszó
lalkoztak, melynek az lett a vége, hogy Ni
kolics Vazul bottal sulyosan megsértette Kan
tár Pétert. Az aradi kir. törvényszék ezért 
Nikolicsot 2 havi fogházra itélte. 

TÁVIRA TOK. 
Határzár kolera Dtiatt. 

Budapest, julius 30. (Saj. tud. távJ 
Galicziának Borszerov és Zaleszcziky ke
rületeiben kolerafészkek létesitése hivata
losan megállapittatván, a cs. kir. osztrák 
kormány a nevezett kerületekból a drez
dai egyezményben meghatározott áruk 
(u. m. használt, tisztitatlan állapotu fe
hérnemüek és lábbel ik, használt ágynemü, 
rongyok) kivitelét a m. kir. kereskede
lemügyi miniszter pedig a m. kir. belügy
miniszterrel egyetértöleg azoknak hozzánk 
való behozatalát megtiltotta. 

·. Óriási jéges6. 
· Brassó, julius 30. (Saj. tud. táv.) Teg
nap 10 perczig tartó óriási jégeső volt. 
Sok ezer ablak betört. Számos ember 
megsérült. A diónagyságu jég a földe· 
ken sok kárt okozott. 

Uj polgári ftu- éa leányiskola. 
H6dmezóvdsárhely, julius 30. (Saj. tud. 

távirata.) A kultuszminiszter tudatta a vá
ros hatóságával, hogy a jövő tanév ele
jétol a városban állami polgári fiuiskolát 
állit fel és egyöntetü adminisztrátió szem
pontjából hajlandó egy községi polgári 
leányiskolát is felállítani, ha az arra for
ditott költséget a város az államnak átadja 
állami kezelés alá. 

Kolera által fertözött hajó. -
~ ~ Lübeck, julius 30. (Saj. tud. táv.) A 
travei gőzhajó Pétervárról Travemündébe 
érkezett. A ftitö meghalt. Az utasokat 
és a személyzetet kórházba szállitották és 
a hajót fertótlenitik. 

~ A japán-klnal háboruskodás. 
Shanghai, julius 30. (Saj. tud. táv.) Aja

pán követ felszólította a koreai kormányt, 
hogy követelje a kinai csapatok vissza
vonását. A koreai kormány ezt megta· 
gadta. Soenlben rövid harcz fejlődött ki, 
késöbb a japán csapatok megszállták 
a király palotáját. A király az európai 
hatalmakhoz forduit, hogy a béke helyre
állitása érdekében járjanak közbe. 

· KÖZ:GAZDASÁG. 
Arad vámszedési joga. 

- A kereskedelemügyi m. kir. miníszter által foly6 thi 
49,155. sz. a. Arad az. kir. Tl1ros kövezehl1mszed1Sai jog6-
nak meg hosszabbitása tárgyában kiadott engedélyokirat. -

(Vége.) 

9. Köveaz6ly (hófuvás, árviz, tüz, st.b.) 
eseteiben az elöljáróság által az 1886. évi 
XXIL t.-cz. 136. §·a alapján kirendelt. közerlS, 
tüzvész, árvíz, vagy háboru idején a mentök, 
lllenekülők szálli• mányai. 

10. All:on lovak ás hordállatok, melyek 
katonai szalgálatra való besorozás, vagy az 
1873. évi XX. t.-cz. értelmében osztályozás 
végett az állitási helyre és onnan visszaszá.llit· 
tatnak, továbbá. a fegyveres erö élelmezésa 
czéljából besz~rzett marhák, melyekre néne a. 
bajtóknak katonai hatóság á.ltal kiállitott iga.
zoi ván y t kell felmutatniok, 

11. A vaspályának saját szO.kségletére szol-
gáló szállitmányai. _ 

12. Emberi hullák. 
13. Atviteli száBitmányok. 
14. A vámtulajdonos város által önként 

vámmentesnek elfogadott szé.llilmányok, ide
értve míndazon vámmentességekAt melyek 
magánjogi szerdödéseken vagy egyezségeken 
alapulnak. 

e z;.zz=c-
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ARADI KÖZLÖNY, 

16. A város közönsége részére érkező 
szállitmán y ok. 

.Mindazon szállitmányoknak, melyek a 
fennebbiek szeriut:\ ámmentesek, a mennyiben 
azoknak vámmentes jellege különben megálla
pitható nem volna, megfelelő igazolványnj-al 
kell ellátva lenniök, melylyel a vámmenteségi 
igényjogosultság beigazoltatik. 

IV. A vámdíjtételek minden kártéritél 
nélkül leszállithatók, ba a jövedelem az 1~90. 
évi I. t.-ozikk 86. §-a értelmében több, mint a 
mennyt nükséges. Ennek megállapítására 
fognak szolgálni a vámbevételekről és kiadá
sokról évenkint bemutatandó zárszámadások. 

V. Közérrlekböl, különösen hadászati sze:n· 
pontból szükséges létesitmények államköltsé
gen való megépítését és forgalomba helye
zését engedélyes kártérítés nélkül türni tar
tozik. 

VI. Az engedélyes mindazt, a mit az 1890 
évi I. t.-cJI. s annak alapján a kereskedelemügyi 
minister rendel, esetleg a mennyiben &ll$ idézett 
törvény má.8 büntetést nem határozna, rend· 
büntetésnek (mely azonban esetenkint 100 frt
ná.l nagyobb nem lehet) te'l'he alatt foganato
aitani tartozik. 

VII. A vámszabályzat megfelelő s könnyen 
észrevehető helyen a közigazgatási hatóság 
által hitelesitett példányban kifüggesz,endő. 

VIII. Az 1890. évi L t.-czikknek a vá
mokr& vonatkozó minden Agyéb határozata a 
jelen vámra is kiterjed. Budapesten, 1894. évi 
julius h6 14-én. Lukács, s. k. kE-reskedelemügyi 
m. kir. minister. 

Arad, 1894. évi julius 21. 

.A 1Járosi tattács. 

Aradi gabnavásár. 
- Saji.t tudó1itónkt6L -

Arad, julius 29, 

(8. ss.) Rendkivt'U élénken indult e héten 
a gabnaüzlet. Különösen malmaink tanusitot
tak nagyobb vételkedvet. A kínálat meglehe
tős nagy ~olt, az ár nem változott. 

Irányzat & buza kivátolével szilárd. El-
adatott: -

B il z a nj 600-&X} mmázsa 6 frt 60 krtól 
6 trt 20 krig. 

T e n g e r i 6 frt 20 krtól ó frt 60 krig. 
r o z s 100 mmá.zsa 4 frt 60 krtól 4 frt 

70 krig. 
A r p a 200 mmázsa 4 frt 50 krtól 6 frtig. 
Z a b 6 frt 20 krtól ó frt 40 krig. 

Az 1.ratás. 
- Baját tnd6sitónkt61. -

Kovaszlncz, jul. 80. Kovaszinozon az ara
tás befejeztetett. A aséplés folyamatban van. 
A buza jó termést adott, 7-8 mm. holdanként 
és a mi a fő, Rzépszemü és sulyos. A gazdák 
megvannak elégedve ugy a mennyiséggel, 
mint a minősEÍggel, de az a kár, hogy a buza 
ára csekély. A f. hó 28-án nagy zivatarral 
érkezett esö annyibau használt, hogy a le· 
levegőt lebütötte s a gyümölcsöt felfrissi· 
tette. A föld 2 és fél cmtrre ázott meg, a. n(). 
vényeknek ez nem használt semmit. Ha vagy 
8 napon át esnék, talán & késői tengerinek 
még használna. - A tengeri silány termést 
igér, - de ha nem lesz Bsö, teljesen ki
szárad. 

s z 8 • z li z l 8 t. 
- Jnlius SO. -

llai jegyzésein i:: Készáru Dagyou ayera azeu 54.76, 
kioainyoen ó5.- hordó nélkül per 100 liter 0/1 beleérETa 
8ó In fogyasztási ariót. 

Hivatalot árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, ISN. juliua SO. 

llagyar atanyj,radók 4°ft • • • • • • • • , • • • 121.60 
llagyar koronajáradék 4/0 •••••• , •••• 98.
llagyar arany 41/'o% •• , ••••• , •• , •• 127.50 
llagyar ezüst 41/ 1 / 1 • , • • • • • • • , • • • • 102.50 
Magyar keleti vasut 1878. . • • • • • , • , , • • 124.
M~Lgyar földtehermentesitési kötvény • • • • • • • 95.50 
Magyar italmegváltáai kötTény • • • • • • • • • 1()0.
Horvát-szlaTon földtehermentesit1Ssi kötvény • • • 96.
llagyar nyeremény-sorAjegy kölcsön , •••• , • l51.
Tiszaszab11lyQzáai és szegedi kölcsön • • • • • • • H3.-
0Kztrák papirjáradék • • , • • • • • • , • • 98.50 
Osztták járadék ezüst • • • • • , • • • • • • • • 98.50 
Osztrák járadék arany ••••••• , •• , , , 122.
Korona j'radék • . • . , • • • • • • , • • • • 98.-
1800-ki államsorsjegyek , •. , •••••• , •• H,7.5(1 
Os?.trák.magyar bankrósnény • • • • • • • • • lOiö.
.llagyar hitelbank részvény • • • • • • • • • • • 450.-

1894 julius 31. 

011ztr.lk hitelint1Szet risZTény • • • • • • • • , • S63.50 ~ 
Osztrák-magyar államvasut • • • • • • • • • • • 8ö2. 75 
20 frankos arau1 (Napoleondor) • • • • • • • • • 9.90 
Német birodalmi márka. • • • • • • • • • • • • 61.15 
London • • • • • • • • • • • • • • • • • , • • 124.80 
Páris • .. • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 49.60 

Budapesti gabnat6zsde. 
- Aa .A r a d i K ö al ö n y• Urirt.ti tud6sitúa. -

Badapnt, julius SO. d. u. ó 6ra. 

.. l Iriapa t l 00 kl g. ár
1 

frttóli frtig 
Buza bánsági uj • • • • • • • . • 11A6 ö.75 
Buza tit~zaridéki • • • • • • • • • • • • 8.50 6.80 
Buza pestvidéki • • • • • • • • • • • • 6.45 8.80 -
Buza fejérmegyei • • • • • • • • • • • 8.45 8.80 ~~ 
Buza bácskai . . • • • • • , • • • • • 6.Mí 6.85 
~Roza uj, 1-eö rendtl. •••••• , • • • 6.05 5.tő 

Roza uj, II-od rendll • • • • • • • • • • 4.90 1~ Arpa takarmány • • • • • • • • • • • f--.- -.-
Arpa égetni való • • • • • • • • • • • . -.--.-
Arpa sörfőzdei • • • • • • • • • -·-

1
_;.-.:;::;; 

Zab . • • • . . • • • • • • •• 6.85 1~ lyengerl bánsl1gi • • • • • • • • • • • • • 1-.- -.-
Teagert másnemi • • • • • • • • • • 5.30 5.35 

~K~poaifa~-repoze bánsági • • • • • • . • 9.-1 9.Öc.~ 
KÖles. • • • • • • • • • • • • • •. 1-.---. 

l Buza szept.-okt. • • • • • • • • • • 
e Buza márcz ... ,pr. • • • • .. • • • • • • 

6.&6 6.68 
7.06 7.07 

~ ~_uz,~ máj.-jun. • • • • • • • • • • • -.- -·----= 
1-e Ron szept.:oU • • • • • • • • 6.05 5.~! 
·... Tengeri jul.-aug. • , • • • • • • • • • 5.82 6.8~ 
'"' Tengeri aug.-ezept. • • • • • • • • • r;,82 6.84 

·GS Tengeri okt6berre •• , • • • • , •• 1--.- 1~ ; -Zab ml1roz::j;pr. • • • • • • • • • • 1-.- -. _....,_____"_ 
~ ~ab_!z~ep_t.-o~ • • • • • • • • • • • 6.93 ó.9 

Kápouta-repeze -g.-szept. 1894. • • • 9.ltO 9 • .) 

VIZJELZ ÉS. 
1884. 'Yi julius h6 80-án reggel 7 6rakor 6ulelt Tb 
állúok, idöjárás éa hőfokolt a maro11i 'B tiszai Tizméro• 

Eu leléli 
állt•át 

Vizillu Ulfu1acli« 
Idöjárá11 

l-c-zt..,.im--.,-ét-r-.1 octimétr. 
·-----~-----,!---~-~-- ---·-·-·· 

Br&Dyielka • 
A.rad • , , 
)(akó •••• 

ISzeged •• 
G]oaa • , • 

derilU 
derilU 
derilU 
deriilt 

- 2 
- 119 
- 19 
+H 

_. + jel a O fe lotti hómér~ék 6e ris>lll,aoltat Jelai. 
"' - jel • o alatti höménék éa naálláaoitac jelzi. 
.Uad., 1894. juliua SO. 

A ._ kJr. felya••énlkl lllvataL 

mEGENEK NÉVSORA. 
- Juliaa 80. -

Fellér Kereszt szálloda: Sehattelen Samu Uglagyá
ros, Temeavár. Dengl A.lajus államva11nU o•ztálymérnök, 
Zimony. 

Van azálloda : Fiaeber A.dolf kereaked3, Battyin. 
Burián Gyula birtokos. Drauez. 

Araay Kuloe szálloda: PerT Unoa földbirtokos, ~ 
r61. Dorner Fülöp Tállalkoz6, Lippa. 

Yuutl szálloda: Krimmer llikl6a föpinczér, B'o•. 

i'~elelös szeritesztő. V•ss Géz•• 

, 
NYILT TER• 

~MA~ 
és következö hat napon át 

- If .l GY 11-&IQB 
sörcsarnokának diszes kerthelyiségében 

!iócsi ,l!aczi 
országszerte hirneves zenekar~ 

hangversenyt 
tart válogatott müsorral, mf')lyre a n. é. kö
zönség tisztelettel meghivatik. 

Tzietes ételek, kitünő borok és I. rendit 
sör k~szolgálásáról gondoskodik 

NAGY LAJOS, 
vendéglös. 

* As e111en roTat alatt kö11löttei:ért nem Tállal fele• 
lJsséget a. s z e r k. 

i . 
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1894, iulius 31. ARADI. B:.ÖZLÖNY. 

Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir, város törvényhatóságánál egy 

700 frt évi fizetéssel kapcsolatos irodai segéd
tiszti állás választás utján betöltendö lévén, azo
kat, akik ezen állást elnyerni óhajtják s az 
1883. évi I. t.-cz. 19.· S-ban megjelölt minösités
sel birnak felhivom, hogy pályázati kérvényüket 
hozzám a f, évi augusztus hó 7-ig bemutassák 

Arad, 1894. évi julius hó 14-én. 

Salacz Gyula 

--~-~i-iiiiii 

493/1894. pm. 3- 3· 

DlPdetmény. 
Az elsö aradi gyártelep részvénytársaság 

Séga külvárosban fekv6 szeszgyára. vizeinek a 
Holtmaros - most már élöviz-csatornába. való 
levezetésére szolgáló, a nevezett külvárosi Eke
utczán a városi téglaver6 helyeken átvonuló, fá
ból tervezett csatornából álló vizi müvek létesi
tésére engedélyért folya.modván, ezen kérvényt 
a hozzá csatolt tervekkel, valamint ezen ter
vekre tett szakértöi véleményekkel, ugy a kul
turmérnöki hivatal észrevéte Jeire a kérvényzö 
által bemutatott nyilatkozattal együtt I 894. évi 
julius hó 25-töl augusztus hó 25-ig terjedő 30 

7 
napra hivatalos heLyiségemben közszemlére ki
teszem. 

Egyidejüleg a kérvény tárgyalására. 1894. 
évi szeptember hó 17. napjának d. e. IO óraját 
ha.táridöül, tárgyalási helyül pedig Arad sz. kir. 
város székházának tanács termét kitüzöm. 

Egyidejilleg mindazokat, a kik a kérdés 
alatti vizimü által érdekelvék, felhivom, hogy a 
mü létesitése ellen netáni ellenvetéseiket akár a 
közszemlére való kitétel alatt irásba.n, akár a. 
tárgyalás alatt szóval annál inkább előadják, 
minthogy ellen esetben a határozat további 
meghallgatásuk nélkül fog meghozatni. 

Aradon, 1894. évi julius hó 19-én. 

Salacz Gyula 
kir. tanácsos. polgármest~r. 

80800000 

VASUTIVONATOK MENETRENDJE 
Érvényes 1894. évi május hó l·étöl. 

Budapest-Arad. 
reggel dél ut. ee te 

BUDAPEST indul. 8,05 1.55 10,-
Szolnok 

" 
11,10 -t,OO 1,37 

C' saba 
" 

2.23 5,56 4,37 
Kétey<.oo~hba 

" 
2,54 6,13 5.08 

Li.1kösháza 
" 

8.12 -,- 5,26 
Kurtics ,. 8,28 6,37 5, 43 
t'ofronya " 3,40 -.- 5,55 
ARAD érkezik 3,55 6:öó 6,10 

délután este reggel 

Arad-Budapest. 
d. e. regge} ee te 

ARAD indul 11.30 8.20 9,45 
Sofronya 

" 
11.46 -,- 10,02 

Kurtics •t 11,58 8, 38 10'16 
Lököshba ,, 12,14 R, 49 10,35 
Kétegyháza 

" 
12,37 9,08 11,-

Csaba 
" 

1,28 9,25 11,45 
Szolnok " 4,25 11.46 3,00 
BUDAPEST érkezik 7,35 1.20 6.80 

este délután reggel 

ErdéiJ' felé. 
d, U, relige l d. u. este 

ARAD indul 2,30 6,35 4,30 -,-
Ologovácz 

" 
2,4-t 6.46 4,42 -,-

Gvorok 
" 

8,111 7,07 5,03 -,-
Paulis ., 8, 82 7,18 11,14 -,-
Radna-Lippa" 4rk. 8,68 7,M 11,32 -,-
Ko n op 

" -,- 8,00 5.56 --.-
Berzova 

" -,- 8, H 6,12 -,-
Tótvárad " -,- 8, 38 6,41 -,-
So borsin 

" -,- 8.56 7,00 -,-
Piski 

" -,- 11.04 10.11 --.-
Gyulafebvár " -,- 12.51 11.18 -.-
Tövis érkezik -,- 1.20 11.40 -.-

délut n éjjel 

Erdélw teun. 

Tövis 
Gvulafehvár 
'!'laki 

indul -

Soborain 
Totvárad 
Berzova· 
Konop 
Radna-Lippa 
Paulia 
Gyorok 
Glogovácz 
ARAD érkezik 

" 
" 
,. ,, 
,, 
" " 
" " 

éjjel 
8.19 
8.48 

-- &.35 
8,21 
8,40 
9,09 
9,25 
9,58 

10,11 
10,25 
10,48 
11,00 

d4lelött 

este 
-.- 1.35 
-.- 2.14 -.- 8.69 
-,- 6,26 
-,- 6,42 
-,- 7,07 
-,- 7,24 

5, 47 7,56 
6.02- 8,08 
6,18 8,20 
6, 47 8,« 
7,00 8,55 

·reggel ee te 

Arad-Csaba-llagwvárad. 

reggel este 
ARAD indul ö, lS 4. 35 
Sofronya " 6,81 4,57 
Kurtics 

" 
li; 44 6,17 

Lökösháza 
" 6,00 5,41 

Kéteraháza " 6,18 6,20 
Kigy B ,, 6,31 6,43 
Csaba , '1,04 7,00 
NAGYVÁR1h 'rke:aik 9,32 -,-

délel6tt este 

ll•gwvarad-Csaba-Arad. 
délután reggel 

NAGYVA.RA.D indul -t,29 -,-
Csaba .. 7,10 7,09 xtc a .. 7,24 '7,24 
K tegyháza 

" 
'7,40 7,47 

Lökösháza .. 7,59 8,14 
Kurtics .. 8,17 8,38 
Bofronya " 

8,30 8,58 
ARAD érkezik 8.45 9,10 

este d 61 előtt 

Arad--Temesvár. 

reggel d. e. este 
ARAD indul 6. 25 11,35 5,58 
Uj-Arad 

" 
6,43 11,59 6.09 

Németság b 7,05 12,24 6.27 
" Vinga 7.32 12,52 6,46 
" Orezifalva 7,48 1,09 6.58 " Merczifalva 8,08 1.2a 7,09 ,. 

Szt.-.András 8,19 1,44 7,21 
TEM.EtlV ÁR érk~zik. 8,42 2.10 7,39 

déli~lött dél ut. este 

Temesvár-Arad. 

reggel d. u. este 
TEMEBV AR indul 8,00 1,12 8,15 
Szt.-.Andráa 8,20 1,41 8,45 
Merczifalva 

" 
8,34 1,59 •. 05 

Orezifalva " 
8.45 2.15 n· ll 

Vinga 
" 

9.02 2.40 - \),46 
Német~i\gh 

" 
9.17 .- 2,57 10~) i 

Uj-Arad 
" 

9,3-l 3,80 10.3J 
.ARAD érk.. 9,44 3,44 10,5 . 

délelőtt délután es h 

Uj-Szt.•Anna-Kétegwháza. 
d. e. este 

UJ-SZT.-!NNA. indul 8,00 6,~0 
Simánd " 

8,31 7,11 
Kisjenö-Erdöhegy " 

9,20 7,~ 

Székudvar " 
9,36 8.11 

Sikló ., 9,51 7,26 
Ottlaka 

" 
10,5 8,40 

Ele!. ,1 10.23 8, 57 
KÉTEGYHÁZA érkeztk. 10,38 9,12 

délelőtt ee te 

reggel d. u. 
KÉTEGYHAZA indul 6,17 8,03 
Elek " 

5.30 8,28 
Ottlaka " 

5,40 3,36 
Sikló " 

5.51 8,50 
Székudvar 

" 
6,08 -t,06 

Kisjenö-Erd6hegy 
" 

6, 24 4,39 
Simán d " 

6,49 ö, l O 
UJ-SZT.-.ANN.A érkez •• 7,FI 5,40 

délelőtt este 

llllezőhegwes-Kétegwh'za. 

reggel eg te 
MEZÖHEGYES ind. 7,05 8.30 
Kamadsmaj. , 7,17 8,42 
Neszt1 

" 
7.25 8,52 

Kon\e1háza 
" 

7.42 9,10 
Bánhegyes 

" 
8,04 9,38 

)[.-Boázás .. 8,25 9,55 
Bánkut ~ 8,37 10,09 
KtTEGYH.AZ.A rk. 8,55 10,80 

eélelútt éjjel 

Kétegyháza-Mezöhegyaa. 
délutAn g gel 

KÉTEGYHAZA ind. 8,00 5,16 
Bánkut " 

3,22 5,36 
Megyes-Bodzás _ ,. 8.40 5,49 
Bánhegyes 

" 
4.,0'2'' 6,06 

Kovácsháza 
" 

4.25 6,28 
· Nes:;o:e .. 4.89 6,35 

Kamarás-major ,. 4,48 6, 48 
llEZÖHEGYES érk. 5.00 6;55 

délután este 

Arad-Szeged. 
reggel d. e. d. u. 

ARAD indul 5,00 9,00 4.20 
Szt.-Tamás 

" 
11.24 9,22 4,49 

Pécska 
" 

5,43 9,36 5,18 
Battonya " 6,12 10,01 5,47 
Tompa 

" 
6,24 10,11 6.00 

Mezöhegves 7,01 10,40 6,54 
" Csanád-Palota 7,22 11,00 7.21 
" Nagylak 7,39 11.15 7,43 
" Apátfalva 8,01 11,35 8.09 ll 

ll akó 
" 

8,26 11,56 t!.51 
Kis-Zombor 

" 
8, 42 12,12 9,10 

SZEGED érkezik 9,33 1,00 lO,LO 
déleliitt déhlt. este 

Szeged-Arad. 
d. u. este reggel 

SZEGED indul 2,20 6,00 8.00 
Kis-Zombor " 

8,12 6,46 4,08 
Makó 

" 
8,35 7,05 4,50 

Apátfalva " 
3, 55 7,24 5,15 

Nagylak " 
4,02 7,45 6, 42 

Csanád-Palota " 
4,17 8,00 6,02 

Mezöhegyea ,, ó,OS 8,28 7.00 
Tompa 

" 
5,32 8,50 7,27 

Battonya 
" 

5,45 9,02 7,42 
Pécska " 

6,10 9,26 8,10 
Szt.-Tamb ,, 6,2:~ 9,39 8,24 
ARAD érkezik 6,45 10,00 8,50 

este éjjel délelött 

Arad-Gurahonoz. 
reggel d. u, d. U• 

ARAD indul 6,40 5,28 12,30 -

Ötvene e " 
6. 56 5,89 12,55 

Zimánd-Ujfahl " 
7,02 5.45 1,08 

Uj-Szt-Anna " 
7,19 6,02 1,36 

Világos " 
7,46 6,29 2,(19 

Husz ka-Magyarid " 
7,58 6,86 2,52 

Pankota " 
8,04 6, 47 8,26 

Apatelek " 
8,35 7,18 4,28 

Boroijen5 " 
8,4-4 7,27 4,48 

Bokszeg-Beü " 
9,09 7,52 5,43 

Borossebes-Buttyin .. 9,38 8,!() 6,58 
.Almás-Alcsill " 

10,05 8,47 7,88 
GURAHONCZ érkezik. - 10,20 9,02 s,oo 

délelött este 

Gurahonoz-Arad. 
reggel d. u. 

G'CRAHO~CZ indul 4,15 8,00 -,-. 
Almás-Alcsil " -t,32 8,17 -,- ~ 

Borossebes-Buttyin. 71 5,02 8, 47 -,-
Bokszeg-Beél " 5,81 4,16 -.-
Borosjenii ,, 5,56 -t,·U -,-

· Apatelek " 
6,06 4,51 -.-

Pankota " 
6,45 5,29. .-,--

Muszka-llagyarád ,. 6,51 5.35 -.-
Világos " 

6,58 5,42 -.-
Uj-Szt-Auna " 

7,24 6,08 -,-
Zimánd-Ujfalu " 

7,« 6,80 -.-
Ötvenea " 

7,50 6,S5 -.-
ARAD •kezik 8,08 6,5 ll -,-, 

délel6tt este 
,, 

Borosjani-Csarml. 

Borosjen& ;indul -
Csermő erkezill: 

déle13tt 
8.51i 
9,55 

délelőtt 

&B té 
7,35 
8,35 

este 

Csarmi-Borosjanl . 

Cserm6 indul 
Borosjen6 érkezik 

reggel 
4,50 
5,50 -

reggel· 

délutAn _ 1 

8,35 . 
4.,35 

dilu*'n -'-' 

. . 
-·~ • ...! • . ···- , i 
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IÓ00/1894. pm. Z-3-

Hirdetmény. 
Néha(Pálfy Józsefné szül Kishalmy Kle· 

mentina emlékezetére idösbb Kishalroy Ferencz 
ur által tett alapitvány 4000 frtnyi tökéjének 
200 írtot tevö egy évi kamatai, mint kiházasi
tási vagy üzlet berendezési segéi:y öss~eg. a. f. é. 
augusztus hó 19-én egy, az aradi po.gán JÓté· 
kony nöegylet árvaházában nevelt kifogástalan 
erkölcsiségü szorgalmas árvának, vagy egy oly 
egyénne~ ki szintén a nevezett árvaház
ban neveltetett s mint nagykoru Up házas
ságra, tiagy ke>zd üzletet - ki fog adatn_i., . 

Azok tehát, kik ezen segélyt elnyerm o?aJt
ják s a megjelölt minösitéasel bim~k, · íelli1Vat· 
aak, hogy kérvényüket hoZ?.ám f. e. auguaztus 
ho 17- ig benyujtsák. 

Arad, 1894- évi julius hó 24-én. 

Salacz Gyula 
kir. tanácsos, polgármester. 

689 l 894. gazd. sz. 704. 3-:s: 

Árverési hirdetmény~ 
Are.d sz. kir. város gazdasagi széke a közle· 

gelöbeli 8. számu eddig Vlajk6 József és táreai 
iltal haszonbérelt 1802"/1110 holdnyi szántóföld
n ek 5 holdas parczelll\k ban való bérbeo.dása iránt 
folyó évi augusztus hó 6-án d. e. 9 órakor ár
vereat tart. 

Kikiáltási-ár : holdanként évi 15 frt. 
Bánompénzül leteendö a kikiáltási-ár 10 Of0·a 

készpénzben vagy elfogadho.tó értékpbpirokban. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli ée 

irásbeli ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok lezartan 4 sz6beli ir

verés megkezdése ~llltt nyujtandtik be a csak ak
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a banom
pénz mellékelve vEm s ha az ajánlatot tevő kije· 
lenti, hogy az irve:Pési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanaCimok 
urnál az árverést megelőzőleg is megtekinthetiSk. 

Arad s11. kir. város gazdasági székének 1894, 
évi julius hó 28-án tartott űléaéből. 

Kiadta: 

Lőcs Rezső. 
aljegyző. 

A m. kir. államvasutak szegedi Ozletvezetösége. 

200] 5]94- 2-3· 

Versenytárgyalási 
biPllet.mény • 

. A ma.gy. kir. államvasutak Temesvár József
város állomáson vámhivatal létesitése czéljából 
a II. sz. raktár meghosszabbitandó. . . 

Ezen épitési munkálat biztositása czéljából 
ezennel nyilvános versenytárgyalás hirdettetik. 

· E végböl felhivatnak a pályázók, hogy ezen 
épitésre vonatkozó s _ · alant ···felsorolt feltételek 
szerint felszereJt szabályszerü bélyeggel ellátott 
és lepecsételt ajánlataikat legkésöbb f. évi aug. 
hé l·én déli 12 óráig a szegedi üzletvezetőség 
titká-rságáné.l benyujtsák vagy post;l utján oda 
beküldjék. · · 

=Később érkezö vagy távirati ajánlatok nem 

ARADI KÖZLÖ:NY 
708: 894. gazd. u. 1-8 

Árverési hirdetmény 
Arad az. kir .. város g;azdasigi széke a városi 

bérhb 'pdlet IT-ik emeletén lévő 3. számu l ut· 
czai szobából a mellékhelyiségekből álló lakásnak 
f. évi :november h6 l-jétől való bérbeadá~a iránt 
f. évi aug. hó IO·én d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár: 620 frt évi ber. · 
Bánompénzül leteendö a kikiál:ási ár 10 sza

zaléka készpénzben vagy elfogadható értékpapi· 
rokban. 

Az árverésben részt lehet venni szóbeH és 
irásbeli ajánlatokkal. . 

Az írásbeli ajánlatok lezártan a · szóbeli ár
verés megkezdése előtt nyujtaud6k be, B csak ak 
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompén-. 
mallékelve van, s ha az ajánlatot tevö kijelenti, 
hogy az irverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tadcsnolr 
urnál as árverést megelőzőleg is megtekinthetök, 

Arad az. kir, város gazdasági székének 1894. 
évi julius hó 80-in tartott üléséből. 

Kiadta: 

Lőcs Rezső, 
aljegyző. 

·~····----~=•n~. l ~ Arad sz.' kir. város polgármesteretöl. : -~......: 
• 79 j 894~ pmo.,.. • ~; ; :-:,_ól 9--o2 • 

•l HirdefméUY: 1. 
Arad sz. kir. város közönsége ~ 

rt\széröl közhiw~ tétetik, hogy a vé.· 
3$ rosi irvapénztárból As a vé.roa által ~ 
c» ke1elt alapokból törlesztési kölcsö- • 
~ nök vP.hetök. ~ 
• Fizetendö évenkint : 23 évi tör· ~ 
• lesztésre S0/0 a. melyből töke törlesz· • 
88 · tésre esik 20fo 26 fél évi törh~sztésre t* 

71f10fo1 melyböl töke törlesztésre P/1°/0 • 
_. fordittatik. 32 évi tör lesztélire 'iOfo, _. i 
• amelyböJ a töketörlesztésre 1% szá- ~ _,._.• : 
3$ molt.atik el. A kölosönvevök JOgában W'~ 
4Q áll kölcsönt a. törlesztési időn belül • · ---w 
~~ is félévi felmondásra. a télévi lrarnat 8 !:··· 

külömbözet megtéritése mellett visz- l 
szafizetni. 

• Arad 1894. január 10. 
~ Salacz Gyula, 
~ királyi tanácsos- polgármester. • 

····-~-~--· .. ··--
Az élvezetek egyik legolcsóbb é8 lt>gkellemesebb ne~e, me ly testünket felüd'iti~ ~Z'Bib ba

dásnak induló idegeinket napi munkáink teljesitésére képesebbé teszi, v-érünk rendes mozg~
sát előnyösen előmozdítja s lelkönk kedélyvilágának vidámságát kedves hangulatban tartJa 
a. "fürdés." . . . . .. . 

. A fürdés kiválólag a gözfürMsst-1 Jiró dórzsölés (Frot1~en) kuvetkez~ében a t(>.~tröl _a 
felbőr lehámlik, a bör likacsai kitisztulnak s igy lehetövé tétetik, ·lMgy te,.~u~k, a .belole k1· 
fejlődő s egészségünkre kártékonyan ható ·maró, sós nedvektől megszabadlttassek azaital 
egészségünk biztosittatik. · 

Hogy ezen ölJmagunk iránt tartozó kötelességünknek lehetőleg eleget tehessünk 

Sirnay · István a "Maros"-gözfürdő tulajdonosa 
fürdési dijakat oly méltá.nyosan állapitotta meg, hogy azt mindenki ha.sználh~o.tja. . 

. , .A tlár6t.>remben hideg ltleek és italok · "dr:dkeii 4•·nk mefú.Jt kiszolgdllatnak 
. ~., ·- • ·1. ::.< ~'" Sztirt Mti'OII-4~ efátlátára le havi bérlet aylttallk. Eföjegyeznt. a pénztárnál fehet. 

foan"k. figyelembe vétetni. · :.:''·· 
"b- 6özfürdll. - -Ovadék fejében 400 frt készpénzben · · vagy .:;.--"--.r~•-,c!~«'~ .• tWéft',; .. 

. ·n ll) bé . ö d , l tóbb Egy azem~ly-jégy • • • • Egy s?.emély)eÚ. • . . • . • · a·• ndapesti, 1 etv eg CSl t zs en egu 10 drb bérlet-jegy. 
... jegyzett tizennégy napnál nem régibb ·utolsó Egy deák-jegy • • • •. • 

árfolyam szerint a fenti összegnek megfelelb ér- Uazáe·tanltáa. 

- írt 70 kr 
6 frt 70 kr . 

. - fd 40 kr. 
30 clrb bérlet-jeg-y • • . • 13 írt 50 kr. 

Vas 68 •óor-firdll. 
~ Egy szem~ly-jegy • . • • 

• 

12 ri-t- kr. tékü és állami letétekre alkalmas értékpapirok~ Idényjegygyel együtt • • • 
ban az alulirott üzletvezetőség gyüjtöpénztáránál Uazoda. 
legkésöbb az ajánlati tárgyalást megelözö na-

' • 1!.. h/· 6 dé ó ái Egy személy-jegy . • • - frt SO kr. pon, vag~ ...-é·~JU!IV.S .~ ll-J09.-a. !i. 12 r g 4 darab bérlet-jegy • • l frt- kr. 
letétbe helyezendő. · ' ·~ · · ~w ~ ;Wrlet,-jf!y '"" ·':: , • , • ,, ~ • • J! frt - kr. Vllluy-flirdl .. 

A lepecsételt ajánlatok boritékai •Ajánlat !::gy gyermek-jegy • • • · .:.;_ frt 20 kr. ' 1!1gy l!'iem~ly-jegy 
a Temesvár-Józsefvárosi II. sz. raktár megho8Z- 10 drb bérlet-jegy • • • 1 frt 50 kr. 10 drb bérlet-jegy • • 6 frt 50 b-. lAZ:~-• 
sza.bbitási munkálatokra" fellrással láta.ndók el. ·Htdeg ét IYóOy-f'Urdl. ''· :. • - ·• -~ ''Íirlö11 ~i.~IÍtfltk. ~" ·, ~:, 

A letétjegyek az ajánlathoz nem csato- Egr személy=jegy • • - fri 110 Jrr. l lepedo Tagy palást • 
lan ók 10 drb bérlet-Jegy. • • • • ; ' frt 56 kr. ~ 1· törölkö.6 • • ._ ·;·. '. '' • • ' 8 kr. 

dA .. t:rj:".i'~"''('~ ;..!":·"'qF:) k ó SOdrbbérlet-Jegy .• ~ •• c·.-t8trt50kr. :P-énztárn·y·t•tás nyároara,.all6~rakor. 
végremi.jtandó munkara ·vonat oz ter- ll: as sasaal egy: személy , • , • - , - frt 70 kr. , telen reggeli 7 orakor. 

vek: és pályázati feltételék f. é. julius hó 2o-ától -& Silnay-féle gózflirdo--épületben &zemehtben .. 1101 vagy hónapoe azobák bérelhe~k. 
kezd\·e· a szegetli 1\izletvezetöség .. pályafentartási ~ 
és épitesi osztályában s a tetriesv-ári osztálymér- u. . A t.' ez. birtokos urak figyelmébe l --
nökségnél naponta d. e. g órától 2 óráig bete-- baddros központjában, a RZl.·nhtl.z közelében lévő Simay-féle gőzfürdő-épillet e'meleti l'~ezében, 
kinthetök utczai, parkettával kipadolt szoba. hónapos vagy éves bérletre szolgálattal kiadó. 

A háznál van vizvezeték, szürt :Maros-viz, és télen át gőzfütés. 9 -:-13 
Szeged, 1:894. 6vi>Jillit1•11?~<·~>~ - -· .. >-:~. ·-·; e~~· " .-. -~·'>• -~"~ .• ,-.... ,~ .. ~--~ ·, ~-~v-..,._..,. ..• ...... . .. ,...: 

Az üzletvezetöség~ COO · · · · 

· 10 drb bérlet-jegy • • . 4 

Kád-fiirllllk. 
~uhával c· .• 

· Ruha nélkil.l . 

.Nyoma.tot.'taz--;,A.radl- NyomdatárEa:;líg" .könyvJiyomdáJá6a.n. 

mY·- r x 1 •·· 
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